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CCOONNDDIITTIIOONNSS  SSPPEECCIIAALLEESS
MMOONNTTAANNTTSS  EETT  PPLLAAFFOONNDDSS
AAnnnnuullaattiioonn  oouu  MMooddiiffiiccaattiioonn  ddee  vvooyyaaggee Maximum par personne : 7 623 €

Maximum par événement :  38 112 €
Franchise 15 € par personne sauf stipulation contraire

PPeerrttee,,  vvooll,,  ddééttéérriioorraattiioonn  ddee  BBaaggaaggeess Maximum par personne : 765 €
Selon option choisie Maximum par personne :  1 525 €
Objet précieux Maximum par personne :  383 €
Selon option choisie Maximum par personne :  763 €
Franchise 30 € par dossier
AAssssiissttaannccee  --  RRaappaattrriieemmeenntt  FFrraaiiss  mmééddiiccaauuxx  àà  ll’’ééttrraannggeerr

Rapatriement de l’Assuré à son domicile Frais réels

Envoi d’un médecin sur place à l’étranger Frais réels

Transport de l’Assuré au centre médical Frais réels 

Rapatriement du corps en cas de décès de l’Assuré  Frais réels

Frais funéraires Maximum par personne : 762 €

Prise en charge d’un titre de transport Maximum par personne et par jour : 46 €
et des frais de séjour pour un membre de la famille de l’Assuré Maximum 10 jours
Prise en charge des frais de prolongation de séjour Maximum par personne et par jour : 46 €
de l’Assuré et des accompagnants Maximum 10 jours

Retour des accompagnants et prise en charge des frais Billet retour simple
supplémentaires et/ou de prolongation de séjour Maximum par personne et par jour : 46 €

Maximum 10 jours
Retour anticipé de l’Assuré Billet retour simple
FFrraaiiss  mmééddiiccaauuxx  àà  ll’’ééttrraannggeerr
Maximum Monde entier : 30 490 €
Maximum USA / Canada / Asie / Australie / Nouvelle Zélande : 76 225 €
Maximum soins dentaires d’urgence : 229 €
Franchise par dossier : 30 €

Assistance juridique à l’étranger Maximum par personne :  762 €

Avance de caution pénale à l’étranger Maximum par personne :  7 622 €

Frais de recherche, de secours et de sauvetage Maximum par personne :  762 €

Maximum par événement : 7 622 €
IInntteerrrruuppttiioonn  ddee  vvooyyaaggee

Prestations terrestres non utilisées Maximum par personne : 6 098 €
Maximum par événement : 30 490 €

Voyage de Compensation Même valeur que le voyage initial 
RReessppoonnssaabbiilliittéé  CCiivviillee  
Dommages corporels Maximum par sinistre : 4 573 471 €
Dommages matériels Maximum par sinistre : 381 123 €
Franchise Par sinistre sauf corporel : 76 €
IInnddiivviidduueellllee  AAcccciiddeenntt
Décès, Infirmité Permanente : Maximum par personne : 3 812 €

Maximum par événement : 152 450 €
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CCOONNDDIITTIIOONNSS  GGEENNEERRAALLEESS
AARRTTIICCLLEE  11..  OOBBJJEETT

LLee  pprréésseenntt  ccoonnttrraatt  dd’’aassssuurraannccee  eett  dd’’aassssiissttaannccee  vvooyyaaggee,,  ccoommppoosséé
eett  rrééggii  ppaarr  lleess  ccoonnddiittiioonnss  ssppéécciiaalleess,,  lleess  ccoonnddiittiioonnss  ggéénnéérraalleess  eett
lleess  iinnffoorrmmaattiioonnss  ppoorrttééeess  ssuurr  lleess  ccoonnddiittiioonnss  ppaarrttiiccuulliièèrreess  aa  ppoouurr  oobbjjeett
ddee  ggaarraannttiirr,,  ddaannss  lleess  lliimmiitteess  eett  ccoonnddiittiioonnss  ddééffiinniieess  ccii--aapprrèèss,,  
ll’’aassssuurréé  àà  ll’’ooccccaassiioonn  eett  aauu  ccoouurrss  ddee  ssoonn  vvooyyaaggee  dd’’uunnee  dduurrééee  
nn’’eexxccééddaanntt  ppaass  22  mmooiiss  ccoonnssééccuuttiiffss..

AARRTTIICCLLEE  22..  DDÉÉFFIINNIITTIIOONNSS
AAcccciiddeenntt  
Altération brutale de la santé ayant pour cause un événement 
extérieur, soudain, imprévisible, violent et indépendant de la volonté
de la victime.

AAcccciiddeenntt  ccoorrppoorreell  ggrraavvee  
Altération brutale de la santé provenant de l’action soudaine
d’une cause extérieure non intentionnelle de la part de la victime
constatée par une autorité médicale compétente entraînant la
délivrance d’une ordonnance de prise de médicaments au profit
du malade et impliquant la cessation de toute activité 
professionnelle.

AAssssiisstteeuurr
Les entreprises d’assistance spécialisées et leur Centrale
d’Assistance choisies par la compagnie.

AAtttteeiinnttee  ccoorrppoorreellllee  ggrraavvee
Accident ou maladie à caractère imprévisible dont la nature
risque d’engendrer, à brève échéance, une aggravation importante
de l’état de la victime si des soins adéquats ne lui sont pas prodigués
rapidement.

AAuuttoorriittéé  mmééddiiccaallee
Toute personne titulaire d’un diplôme de médecine ou de chirurgie
en état de validité dans le pays où survient le fait générateur.

BBaaggaaggeess
Les sacs de voyage, les valises, les malles et leur contenu, àà  ll’’eexxcclluussiioonn
ddeess  eeffffeettss  vveessttiimmeennttaaiirreess  qquuee  vvoouuss  ppoorrtteezz..

BBéénnééffiicciiaaiirree  //  AAssssuurréé
Personne physique désignée, ci-après, sous le terme “vous”, 
nommément déclarée aux conditions particulières et ayant réglé
sa prime d’assurance.

CCoommppaaggnniiee
Les garanties Assurance sont placées auprès de la Compagnie
CHARTIS EUROPE SA sise 34 place des Corolles - 92400 COURBEVOIE.
Les garanties Assistance sont placées auprès de la Compagnie
SOLID Forsäkring AB, en libre prestation de service, représentée
en France par CICP Courtage sis 8 rue Auber à Paris (75009).

CCoonnddiittiioonnss  ppaarrttiiccuulliièèrreess  dduu  vvooyyaaggeeuurr
Document dûment rempli et signé par l’assuré sur lequel figurent
ses nom et prénom, adresse, dates du voyage, pays de destination,
période de garantie, prix TTC du voyage, date d’établissement de
ce document et montant de la prime d’assurance correspondante.
Seules sont prises en compte en cas de sinistre, les adhésions dont
la prime d’assurance correspondante a été réglée.



DDééccèèss  aacccciiddeenntteell
La garantie a pour objet le versement d’un capital en cas de
décès de l’assuré consécutif à un accident garanti. 
Par “Accident” on entend tout événement soudain, imprévu et 
extérieur à la victime, entraînant le décès de l’assuré dans les 
SIX MOIS suivant sa date de survenance.
Le décès de l’assuré ne peut se baser uniquement sur le fait de la
seule disparition physique de celui-ci.
Par “Assuré” on entend tout bénéficiaire désigné sur le contrat 
souscrit.

DDoommiicciillee
Votre lieu de résidence principal et habituel. 
Il est situé en France métropolitaine, y compris Corse, DOM-TOM,
Andorre et Monaco, dans un autre pays de l’Union européenne,
ou en Suisse.

DDoommmmaaggeess  mmaattéérriieellss  ggrraavveess  aauu  ddoommiicciillee,,  llooccaauuxx  pprrooffeess--
ssiioonnnneellss,,  eexxppllooiittaattiioonn  aaggrriiccoollee..
Lieux matériellement endommagés à plus de 50%.

DDoommmmaaggeess  mmaattéérriieellss
Toute détérioration ou destruction d'une chose ou substance.
IIll  eesstt  pprréécciisséé  qquuee  llee  vvooll  nn’’eesstt  ppaass  aassssiimmiilléé  àà  uunn  ddoommmmaaggee  mmaattéérriieell.

EEqquuiippee  mmééddiiccaallee
Structure adaptée à chaque cas particulier et définie par notre
médecin régulateur.

EEttrraannggeerr
Tous pays en dehors du pays de votre domicile.

FFaaiittss  ggéénnéérraatteeuurrss
L’atteinte corporelle grave, le décès ou tout événement justifiant
notre intervention tel que stipulé au niveau des garanties 
d’assistance et d’assurance.

FFrraanncchhiissee
Somme fixée forfaitairement au tableau des conditions spéciales
et restant à la charge de l’assuré en cas d’indemnisation survenant
à la suite d’un sinistre. La franchise peut également être exprimée
en jour, en heure ou en pourcentage.

GGuueerrrree  cciivviillee
Opposition armée de deux ou plusieurs parties appartenant à 
un même état dont les opposants sont d’ethnie, de confession ou
d’idéologie différente. Sont notamment assimilés à la guerre civile :
une rébellion armée, une révolution, une sédition, une insurrection,
un coup d’état, les conséquences d’une loi martiale, de fermetures
de frontière commandées par un gouvernement ou par des 
autorités locales. Il appartient à la compagnie de faire la preuve
que le sinistre résulte de l’un de ces faits de guerre civile.

GGuueerrrree  ééttrraannggèèrree
Oppostion armée, déclarée ou non, d’un état envers un autre
état. Sont aussi considérés comme guerre étrangère une invasion,
un état de siège. Si un accident a lieu, il appartient à l’Assuré de
prouver que le sinistre résulte d’un fait autre qu’un fait de guerre étrangère.

HHoossppiittaalliissaattiioonn
Séjour imprévu, d’une durée supérieure à 24 heures, dans un 
établissement de soins public ou privé, prescrit médicalement,
pour un traitement médical ou chirurgical suite à une atteinte
corporelle grave.
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IImmmmoobbiilliissaattiioonn  aauu  ddoommiicciillee
Obligation de demeurer au domicile suite à une atteinte corporelle
grave, sur prescription médicale et d’une durée supérieure à 
5 jours.

IInnffiirrmmiittéé  ppeerrmmaanneennttee  ttoottaallee  oouu  ppaarrttiieellllee  aacccciiddeenntteellllee
La garantie a pour objet le versement d’un capital en cas d’infirmité
permanente totale ou partielle de l’assuré consécutive à un accident
survenant pendant le voyage garanti ; le taux d’infirmité 
minimum pris en considération pour l’ouverture des droits est fixé
à 10%.
L’infirmité est considérée consécutive à un accident lorsqu’elle est 
provoquée par un événement soudain, imprévu et extérieur à la
victime.
L’atteinte corporelle doit être constatée dans un délai de SIX MOIS
à compter de l’accident ; si la consolidation n’est pas intervenue
dans un délai de DEUX ANS, l’état de l’assuré sera apprécié au plus
tard à l’expiration de ce délai.

MMaallaaddiiee
Altération soudaine et imprévisible de la santé constatée par une
autorité médicale compétente.

MMaallaaddiiee  ggrraavvee  
Altération soudaine et imprévisible de la santé constatée par 
une autorité médicale compétente entraînant la délivrance d’une
ordonnance de prise de médicaments au profit du malade et 
impliquant la cessation de toute activité professionnelle.

MMaaxxiimmuumm  ppaarr  éévvéénneemmeenntt
Dans le cas où la garantie s’exerce en faveur de plusieurs assurés 
victimes d’un même événement et assurés aux mêmes conditions
particulières, la garantie de l’assureur est en tout état de cause
limitée au montant maximum prévu au titre de cette garantie
quel que soit le nombre des victimes. Par suite, les indemnités sont
réduites et réglées proportionnellement au nombre de victimes.

MMeemmbbrreess  ddee  llaa  ffaammiillllee
Votre conjoint de droit ou de fait ou toute personne qui vous est
liée par un Pacs, vos ascendants ou descendants ou ceux de
votre conjoint, vos beaux-pères, belles-mères, frères, sœurs, beaux-
frères, belles-sœurs, gendres, belles-filles, oncles, tantes, neveux,
nièces, filleul(e)s, parrain, marraine ou ceux de votre conjoint.
Ils doivent être domiciliés dans le même pays que vous sauf 
stipulation contractuelle contraire.

NNoouuss
TMS CONTACT
110, avenue de la République
75545 Paris Cedex 11

OObbjjeettss  ddee  vvaalleeuurr
Les caméras et tous les appareils photographiques, radiopho-
niques, d’enregistrement ou de reproduction du son ou de 
l’image ainsi que leurs accessoires, le matériel informatique et de
téléphonie mobile, les fusils, les clubs de golf.

OObbjjeettss  pprréécciieeuuxx
Les bijoux, montres, fourrures, orfèvrerie en métal précieux, les
pierres précieuses ou semi précieuses, et les perles pour autant
qu’elles soient montées en bijoux.

PPrroocchhee
Toute personne physique que vous désignez ou un de vos ayants
droit. 
Cette personne doit être domiciliée dans le même pays que vous.



TTeerrrriittoorriiaalliittéé  
Les garanties sont accordées dans le monde entier sauf stipulation
contractuelle contraire. 

VVooyyaaggee
Déplacement et/ou séjour, forfait, croisière, réservés auprès de 
l’organisateur de voyage dont les dates, la destination et le coût 
figurent aux conditions particulières.

AARRTTIICCLLEE  33..  SSOOUUSSCCRRIIPPTTIIOONN
La souscription doit être faite le jour de l’inscription au voyage ou
au plus tard la veille du premier jour d’application des pénalités
prévues dans le barème de l’organisateur du voyage. 

AARRTTIICCLLEE  44..    EEFFFFEETT  EETT  DDUURREEEE  DDEESS  GGAARRAANNTTIIEESS

PPoouurr  lleess  ggaarraannttiieess  dd’’aassssiissttaannccee  aaiinnssii  qquuee  lleess  ggaarraannttiieess  dd’’aassssuurraannccee
““FFrraaiiss  mmééddiiccaauuxx  àà  ll’’ééttrraannggeerr””,,  eett  ““FFrraaiiss  ddee  RReecchheerrcchhee  eett  ddee
SSeeccoouurrss””  sseeuullss  lleess  vvooyyaaggeess  dd’’uunnee  dduurrééee  mmaaxxiimmuumm  ddee  22  mmooiiss
ccoonnssééccuuttiiffss  ssoonntt  ccoouuvveerrttss..

LLeess  ggaarraannttiieess  dd’’aassssiissttaannccee
Elles prennent effet à la date de départ et cessent automati-
quement leurs effets à la date de retour indiquées aux condi-
tions particulières sauf en cas de retard du transporteur et en cas
de stipulation contractuelle expresse.
En cas d’utilisation d’un moyen de transport individuel pour 
vous rendre de votre domicile à votre lieu de séjour, les garanties
d’assistance prennent effet à la date de début du séjour et, au
plus tôt, 48 heures avant cette date. Elles cessent automatiquement
leurs effets à la date de fin de séjour et, au plus tard, 48 heures
après cette date.

LLeess  ggaarraannttiieess  dd’’aassssuurraannccee
Les garanties d’assurance “Frais de Recherche et de Secours”,
“Frais Médicaux à l’étranger”, “Perte, Vol ou Détérioration de
Bagages”, “Interruption de Voyage”, “Responsabilité Civile Vie
Privée en Villégiature à l’étranger” et “Individuelle Accident à
l’étranger” prennent effet à la date de départ ou de début du
séjour et cessent automatiquement leurs effets à la date de retour
ou de fin du séjour indiquées aux conditions particulières.
La garantie d’assurance “Annulation de Voyage” prend effet 
à la date de souscription du présent contrat et cesse automati-
quement ses effets au moment du départ une fois l’enregistrement
de l’assuré réalisé.
Les dates de départ (00h00) et de retour (24h00) de voyage sont
celles indiquées aux conditions particulières.
Le départ correspond à l’arrivée de l’assuré au point de 
rendez-vous fixé par l’organisateur de voyage, ou, en cas 
d’utilisation d’un moyen de transport individuel, dès son arrivée sur
le lieu de séjour.

AARRTTIICCLLEE  55..  GGAARRAANNTTIIEESS

AANNNNUULLAATTIIOONN  DDEE  VVOOYYAAGGEE
OObbjjeett  eett  mmoonnttaanntt  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
La garantie prévoit le remboursement des frais d’annulation ou de 
modification de voyage, dans la limite des montants facturés par 
l’organisateur du voyage en application du barème figurant aux
conditions d’annulation fixées par l’organisateur de voyage. 
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LLiimmiittaattiioonn  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
LL’’iinnddeemmnniittéé  àà  llaa  cchhaarrggee  ddee  ll’’aassssuurreeuurr  eesstt  lliimmiittééee  aauuxx  sseeuullss  ffrraaiiss  
dd’’aannnnuullaattiioonn  dduuss  àà  llaa  ddaattee  ddee  ssuurrvveennaannccee  ddee  ll’’éévvéénneemmeenntt  eennttrraaîî--
nnaanntt  ll’’aapppplliiccaattiioonn  ddee  llaa  ggaarraannttiiee  aavveecc  ppoouurr  mmaaxxiimmuumm  llee  mmoonnttaanntt
pprréévvuu  aauuxx  ccoonnddiittiioonnss  ssppéécciiaalleess  ssoouuss  ddéédduuccttiioonn  ddeess  ttaaxxeess  aaéérrooppoorrtt,,
ddeess  pprriimmeess  dd’’aassssuurraannccee  eett  ddeess  ffrraaiiss  ddee  ddoossssiieerr  ((rreetteennuuss  ppaarr  llee
vvooyyaaggiissttee  eett  nnoonn  rreemmbboouurrssééss  aauu  ttiittrree  dduu  pprréésseenntt  ccoonnttrraatt))..

FFrraanncchhiissee
Une franchise absolue par bénéficiaire ou tiers opposable dont le
montant figure aux conditions spéciales est applicable à chaque 
personne, sauf stipulation contraire.

NNaattuurree  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
AANNNNUULLAATTIIOONN AA
Si vous avez souscrit l’une des options suivantes : 11,,  55,,  99,,  1133,, vous
êtes garanti :
1. En cas d’accident corporel grave, maladie grave ou de décès :

- de vous-même, de votre conjoint de droit ou de fait ou toute 
personne qui vous est liée par un Pacs, d’un de vos ascendants
ou descendants y compris ceux n’étant pas à votre charge
fiscale, frères ou sœurs, beaux-frères ou belles-sœurs, gendres
ou belles-filles, beaux-pères ou belles-mères, de votre tuteur
légal, quel que soit leur pays de domicile, ainsi que toute 
personne vivant habituellement avec vous ;

- de la personne qui vous accompagne au cours de votre voyage,
sous réserve que ses nom et prénom aient été indiqués aux
mêmes conditions particulières que vous et qu’elle ait acquitté
la prime d’assurance ;

2. En cas de dommages matériels importants, survenant à votre
domicile ou à vos locaux professionnels ou à votre exploitation
agricole dont vous êtes propriétaire, locataire ou occupant à
titre gratuit, détruits à plus de 50 % et nécessitant impérativement
le jour de votre départ, votre présence sur les lieux pour 
effectuer les actes conservatoires nécessaires ;

3. Si vous ou votre conjoint devez être licencié pour motif 
économique, à condition que la procédure n’ait pas été 
engagée au jour de la souscription du présent contrat ;

4. Si vous décidez de partir seul, pour autant que l’annulation du
voyage de la personne devant partager la chambre double
d’hôtel réservée pour votre séjour soit acquise au titre de la 
présente garantie, la garantie prévoit le remboursement de vos
frais supplémentaires d’hôtel entraînés par cette annulation
dans la limite du montant des indemnités qui vous aurait été versé
en cas d’annulation.

EExxcclluussiioonnss  ssppéécciiffiiqquueess  aauuxx  ooppttiioonnss  11,,  55,,  99,,  1133
LLeess  eexxcclluussiioonnss  ccoommmmuunneess  àà  ttoouutteess  lleess  ggaarraannttiieess,,  aarrttiiccllee  66  dduu  
pprréésseenntt  ccoonnttrraatt,,  ssoonntt  aapppplliiccaabblleess..
EEnn  oouuttrree,,  ssoonntt  eexxcclluueess  lleess  aannnnuullaattiioonnss  ccoonnssééccuuttiivveess  àà  ll''uunn  ddeess  
éévvéénneemmeennttss  oouu  cciirrccoonnssttaanncceess  ssuuiivvaannttss  ::
••  LLeess  éévvéénneemmeennttss  ssuurrvveennuuss  eennttrree  llaa  ddaattee  ddee  rréésseerrvvaattiioonn  dduu  vvooyyaaggee

eett  llaa  ddaattee  ddee  ssoouussccrriippttiioonn  dduu  pprréésseenntt  ccoonnttrraatt..
••  UUnnee  mmaallaaddiiee  oouu  uunn  aacccciiddeenntt  ddoonntt  ll’’oorriiggiinnee  eesstt  aannttéérriieeuurree  àà  

ll’’iinnssccrriippttiioonn  aauu  vvooyyaaggee  oouu  àà  llaa  ssoouussccrriippttiioonn  dduu  pprréésseenntt  ccoonnttrraatt..
••  LLeess  aacccciiddeennttss  oouu  mmaallaaddiieess  aayyaanntt  ffaaiitt  ll’’oobbjjeett  dd’’uunnee  pprreemmiièèrree  

ccoonnssttaattaattiioonn,,  dd’’uunn  ttrraaiitteemmeenntt,,  dd’’uunnee  rreecchhuuttee  oouu  dd’’uunnee  hhoossppiittaa--
lliissaattiioonn eennttrree  llaa  ddaattee  ddee  rréésseerrvvaattiioonn  dduu  vvooyyaaggee  eett  llaa  ddaattee  ddee
ssoouussccrriippttiioonn  ddee  llaa  pprréésseennttee  ccoonnvveennttiioonn..

••  LL’’ééttaatt  ddéépprreessssiiff,,  lleess  mmaallaaddiieess  ppssyycchhiiqquueess,,  nneerrvveeuusseess,,  mmeennttaalleess..
••  LLeess  iinntteerrrruuppttiioonnss  vvoolloonnttaaiirreess  ddee  ggrroosssseesssseess,,  lleeuurrss  ssuuiitteess  eett  lleeuurrss  

ccoommpplliiccaattiioonnss..
••  LLeess  ttrraaiitteemmeennttss  eesstthhééttiiqquueess,,  lleess  ccuurreess,,  lleess  ffééccoonnddaattiioonnss  iinn  vviittrroo..
••  LLeess  aannnnuullaattiioonnss  rrééssuullttaanntt  dd’’eexxaammeennss  ppéérriiooddiiqquueess  ddee  ccoonnttrrôôllee

eett  dd’’oobbsseerrvvaattiioonn..



••  LLeess  aannnnuullaattiioonnss  dduu  ffaaiitt  dduu  ttrraannssppoorrtteeuurr  oouu  ddee  ll’’oorrggaanniissaatteeuurr  ddee
vvooyyaaggee,,  qquueellllee  qquu’’eenn  ssooiitt  llaa  ccaauussee..

••  LLeess  ccoonnttrree--iinnddiiccaattiioonnss  eett  ssuuiitteess  ddee  vvaacccciinnaattiioonn,,  lleess  aannnnuullaattiioonnss
ccoonnssééccuuttiivveess  àà  uunn  oouubbllii  ddee  vvaacccciinnaattiioonn..

••  LLeess  aannnnuullaattiioonnss  aayyaanntt  ppoouurr  oorriiggiinnee  llaa  nnoonn--pprréésseennttaattiioonn  ppoouurr
qquueellqquuee  ccaauussee  qquuee  ccee  ssooiitt,,  dd’’uunn  ddeess  ddooccuummeennttss  iinnddiissppeenn--
ssaabblleess  aauu  vvooyyaaggee..

AANNNNUULLAATTIIOONN  BB11
Si vous avez souscrit l’une des options suivantes : 33,,  77,,  1111,,  1155,, vous 
bénéficiez des garanties AANNNNUULLAATTIIOONN  AA ci dessus eett vous êtes garanti :
1. En cas d’accident corporel grave, maladie grave y compris llaa

rreecchhuuttee  iimmpprréévviissiibbllee,,  ll’’aaggggrraavvaattiioonn  iimmpprréévviissiibbllee  dd’’uunnee  mmaallaaddiiee
cchhrroonniiqquuee  oouu  pprrééeexxiissttaannttee, ainsi que les suites, les séquelles d’un
accident survenu antérieurement à la souscription du présent
contrat ou de décès :
- de vous-même, de votre conjoint de droit ou de fait ou toute 

personne qui vous est liée par un Pacs, d’un de vos ascendants
ou descendants y compris ceux n’étant pas à votre charge 
fiscale, frères ou sœurs, beaux-frères ou belles-sœurs, gendres
ou belles-filles, beaux-pères ou belles-mères, de votre tuteur
légal, quel que soit leur pays de domicile, ainsi que toute 
personne vivant habituellement avec vous ;

2. En cas de complication nette et imprévisible de votre état 
de grossesse et ce, avant l’entrée dans la 28ème semaine
d’aménorrhée, en cas de fausse couche, interruption 
thérapeutique de grossesse et leurs suites ;

3. En cas de votre grossesse non connue au moment de l’inscription
au voyage et vous contre indiquant le voyage par la nature
même de celui-ci ;

4. En cas d’hospitalisation de plus de 3 jours consécutifs entrainée
par un état dépressif, une maladie psychique, nerveuse, mentale.

5. Si vous décidez de partir seul, pour autant que l’annulation 
du voyage de la personne devant partager la chambre double
d’hôtel réservée pour votre séjour soit acquise au titre de la 
présente garantie, la garantie prévoit le remboursement de vos
frais supplémentaires d’hôtel entraînés par cette annulation
dans la limite du montant des indemnités qui vous aurait été versé
en cas d’annulation.

EExxcclluussiioonnss  ssppéécciiffiiqquueess  aauuxx  ooppttiioonnss  33,,  77,,  1111,,  1155
LLeess  eexxcclluussiioonnss  ccoommmmuunneess  àà  ttoouutteess  lleess  ggaarraannttiieess,,  aarrttiiccllee  66  dduu  
pprréésseenntt  ccoonnttrraatt,,  ssoonntt  aapppplliiccaabblleess..
EEnn  oouuttrree,,  ssoonntt  eexxcclluueess  lleess  aannnnuullaattiioonnss  ccoonnssééccuuttiivveess  àà  ll''uunn  ddeess  
éévvéénneemmeennttss  oouu  cciirrccoonnssttaanncceess  ssuuiivvaannttss  ::
•• LLeess  éévvéénneemmeennttss  ssuurrvveennuuss  eennttrree  llaa  ddaattee  ddee  rréésseerrvvaattiioonn  dduu  vvooyyaaggee

eett  llaa  ddaattee  ddee  ssoouussccrriippttiioonn  dduu  pprréésseenntt  ccoonnttrraatt..
••  LLeess  aacccciiddeennttss  oouu  mmaallaaddiieess  aayyaanntt  ffaaiitt  ll’’oobbjjeett  dd’’uunnee  pprreemmiièèrree  

ccoonnssttaattaattiioonn,,  dd’’uunn  ttrraaiitteemmeenntt,,  dd’’uunnee  rreecchhuuttee  oouu  dd’’uunnee  hhoossppii--
ttaalliissaattiioonn  eennttrree  llaa  ddaattee  ddee  rréésseerrvvaattiioonn  dduu  vvooyyaaggee  eett  llaa  ddaattee  ddee
ssoouussccrriippttiioonn  dduu  pprréésseenntt  ccoonnttrraatt..

••  LL’’ééttaatt  ddéépprreessssiiff,,  lleess  mmaallaaddiieess  ppssyycchhiiqquueess,,  nneerrvveeuusseess,,  mmeennttaalleess
eennttrraaîînnaanntt  uunnee  hhoossppiittaalliissaattiioonn  iinnfféérriieeuurree  oouu  ééggaallee  àà  33  jjoouurrss
ccoonnssééccuuttiiffss..

••  LLeess  iinntteerrrruuppttiioonnss  vvoolloonnttaaiirreess  ddee  ggrroosssseesssseess,,  lleeuurrss  ssuuiitteess  eett  lleeuurrss  
ccoommpplliiccaattiioonnss..

••  LLeess  ttrraaiitteemmeennttss  eesstthhééttiiqquueess,,  lleess  ccuurreess,,  lleess  ffééccoonnddaattiioonnss  iinn  vviittrroo..
••  LLeess  aannnnuullaattiioonnss  rrééssuullttaanntt  dd’’eexxaammeennss  ppéérriiooddiiqquueess  ddee  ccoonnttrrôôllee

eett  dd’’oobbsseerrvvaattiioonn..
••  LLeess  aannnnuullaattiioonnss  dduu  ffaaiitt  dduu  ttrraannssppoorrtteeuurr  oouu  ddee  ll’’oorrggaanniissaatteeuurr  ddee

vvooyyaaggee,,  qquueellllee  qquu’’eenn  ssooiitt  llaa  ccaauussee..
••  LLeess  ccoonnttrree--iinnddiiccaattiioonnss  eett  ssuuiitteess  ddee  vvaacccciinnaattiioonn,,  lleess  aannnnuullaattiioonnss

ccoonnssééccuuttiivveess  àà  uunn  oouubbllii  ddee  vvaacccciinnaattiioonn..
••  LLeess  aannnnuullaattiioonnss  aayyaanntt  ppoouurr  oorriiggiinnee  llaa  nnoonn--pprréésseennttaattiioonn  ppoouurr
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qquueellqquuee  ccaauussee  qquuee  ccee  ssooiitt,,  dd’’uunn  ddeess  ddooccuummeennttss  iinnddiissppeenn--
ssaabblleess  aauu  vvooyyaaggee..

AANNNNUULLAATTIIOONN  BB33
Si vous avez souscrit l’une des options suivantes : 44, 1166,,  1177,, vous bénéfi-
ciez des garanties AANNNNUULLAATTIIOONN  AA eett  BB11 ccii--ddeessssuuss  et vous êtes garanti :
1. En cas de contre indication ou des suites de vaccinations 

obligatoires pour votre voyage et inconnues au jour de la 
souscription du présent contrat ;

2. En cas de votre convocation administrative attestée impérativement
par un document officiel, à caractère imprévisible et non reportable
pour une date se situant pendant votre voyage sous réserve
que la convocation n’ait pas été connue au jour de la 
souscription du présent contrat ;

3. Si vous devez être convoqué à un examen de rattrapage pour
une date se situant pendant la durée de votre voyage, sous
réserve que l’échec à l’examen n’ait pas été connu au jour de
la souscription du présent contrat ;

4. En cas de votre convocation en vue de l’adoption d’un enfant
ou en vue de l’obtention d’un titre de séjour ou pour une greffe
d’organe pour une date se situant pendant votre voyage sous
réserve que la convocation n’ait pas été connue au jour de la 
souscription du présent contrat ;

5. En cas d’obtention d’un emploi salarié ou d’un stage rémunéré
obtenu par l’ANPE devant débuter avant votre retour de voyage,
alors que vous étiez inscrit à l’ANPE au jour de la souscription 
du présent contrat, à l’exclusion de la prolongation ou du 
renouvellement de votre contrat, de votre stage ou de vos 
missions d’intérim ;

6. En cas de refus de votre visa touristique attesté par les autorités
du pays choisi pour le voyage sous réserve :
- que la demande ait été déposée dans les délais préconisés

pour la destination objet du voyage,
- qu’aucune demande n’ait été déposée au préalable et 

refusée par ces autorités pour un précédent voyage ;
7. En cas de mutation professionnelle, vous obligeant à déménager

avant votre retour de voyage, sous réserve que votre mutation n’ait
pas été connue au jour de la souscription du présent contrat ;

8. En cas de vol à votre domicile, dans vos locaux professionnels ou
votre exploitation agricole dont vous êtes propriétaire, locataire
ou occupant à titre gratuit, dans les 48 heures précédant votre
départ et nécessitant impérativement le jour de votre départ ou
pendant votre séjour votre présence sur les lieux pour effectuer
les actes conservatoires nécessaires ;

9. En cas de modification ou de suppression par votre employeur,
de vos congés payés accordés précédemment à la souscription
du présent contrat sous réserve que votre réservation du voyage
ait été effectuée postérieurement à l’octroi de la période de
congés payés ;
La franchise est de 20 % du montant de l’indemnisation,
avec un minimum de 30 € par dossier. La garantie ne 
s’applique qu’aux collaborateurs salariés dont l’octroi et la
suppression / modification desdits congés relèvent d’une
autorité hierarchique.

La garantie n’est pas applicable :
- aux représentants légaux d’une entreprise, aux professions
libérales,
- aux RTT ;

10. En cas de vol de vos papiers d’identité ou de votre titre de 
transport, indispensables à votre voyage, dans les 48 heures 
précédant votre départ et vous empêchant de satisfaire aux
formalités de police aux frontières. La franchise est de 20 % du
montant de l’indemnisation, avec un minimum de 30 € par



dossier ;
11. En cas de décès ou d’hospitalisation de plus de 48 heures

consécutives d’un de vos oncles ou tantes, neveux, nièces ou
de ceux de votre conjoint de droit ou de fait ;

12. En cas de dommages graves survenant à votre véhicule dans 
les 48 heures précédant votre départ et rendant le véhicule non
réparable dans les délais nécessaires pour vous rendre au lieu
de rendez-vous fixé par l’organisateur de voyage ou sur votre
lieu de séjour à la date initialement prévue et dans la mesure
où votre véhicule vous est indispensable pour vous y rendre ;

13. Si vous décidez de partir seul, pour autant que l’annulation 
du voyage de la personne devant partager la chambre double
d’hôtel réservée pour votre séjour soit acquise au titre de la 
présente garantie, la garantie prévoit le remboursement de vos
frais supplémentaires d’hôtel entraînés par cette annulation
dans la limite du montant des indemnités qui vous auraient
été versées en cas d’annulation.

EExxcclluussiioonnss  ssppéécciiffiiqquueess  aauuxx  ooppttiioonnss  44,,  1166,,  1177
LLeess  eexxcclluussiioonnss  ccoommmmuunneess  àà  ttoouutteess  lleess  ggaarraannttiieess,,  aarrttiiccllee  66  dduu  
pprréésseenntt  ccoonnttrraatt,,  ssoonntt  aapppplliiccaabblleess..
EEnn  oouuttrree,,  ssoonntt  eexxcclluueess  lleess  aannnnuullaattiioonnss  ccoonnssééccuuttiivveess  àà  ll''uunn  ddeess  
éévvéénneemmeennttss  oouu  cciirrccoonnssttaanncceess  ssuuiivvaannttss  ::
•• LLeess  éévvéénneemmeennttss  ssuurrvveennuuss  eennttrree  llaa  ddaattee  ddee  rréésseerrvvaattiioonn  dduu  vvooyyaaggee

eett  llaa  ddaattee  ddee  ssoouussccrriippttiioonn  dduu  pprréésseenntt  ccoonnttrraatt..
••  LLeess  aacccciiddeennttss  oouu  mmaallaaddiieess  aayyaanntt  ffaaiitt  ll’’oobbjjeett  dd’’uunnee  pprreemmiièèrree

ccoonnssttaattaattiioonn,,  dd’’uunn  ttrraaiitteemmeenntt,,  dd’’uunnee  rreecchhuuttee  oouu  dd’’uunnee  hhoossppii--
ttaalliissaattiioonn  eennttrree  llaa  ddaattee  ddee  rréésseerrvvaattiioonn  dduu  vvooyyaaggee  eett  llaa  ddaattee  ddee
ssoouussccrriippttiioonn  dduu  pprréésseenntt  ccoonnttrraatt..

••  LL’’ééttaatt  ddéépprreessssiiff,,  lleess  mmaallaaddiieess  ppssyycchhiiqquueess,,  nneerrvveeuusseess,,  mmeennttaalleess
eennttrraaîînnaanntt  uunnee  hhoossppiittaalliissaattiioonn  iinnfféérriieeuurree  oouu  ééggaallee  àà  33  jjoouurrss
ccoonnssééccuuttiiffss..

••  LLeess  iinntteerrrruuppttiioonnss  vvoolloonnttaaiirreess  ddee  ggrroosssseesssseess,,  lleeuurrss  ssuuiitteess  eett  lleeuurrss  
ccoommpplliiccaattiioonnss..

••  LLeess  ttrraaiitteemmeennttss  eesstthhééttiiqquueess,,  lleess  ccuurreess,,  lleess  ffééccoonnddaattiioonnss  iinn  vviittrroo..
••  LLeess  aannnnuullaattiioonnss  rrééssuullttaanntt  dd’’eexxaammeennss  ppéérriiooddiiqquueess  ddee  ccoonnttrrôôllee

eett  dd’’oobbsseerrvvaattiioonn..
••  LLee  rreettaarrdd  ddaannss  ll’’oobbtteennttiioonn  dd’’uunn  vviissaa..
••  LLeess  aannnnuullaattiioonnss  aayyaanntt  ppoouurr  oorriiggiinnee  llaa  nnoonn--pprréésseennttaattiioonn,,  

ppoouurr  qquueellqquuee  ccaauussee  qquuee  ccee  ssooiitt,,  dd’’uunn  ddeess  ddooccuummeennttss  
iinnddiissppeennssaabblleess  aauu  vvooyyaaggee,,  ssaauuff  ddaannss  lleess  ccaass  pprréévvuuss  aauu  ttiittrree
dduu  pprréésseenntt  ccoonnttrraatt..

••  LLeess  ppaannnneess  mmééccaanniiqquueess  ssuurrvveennuueess  àà  vvoottrree  vvééhhiiccuullee..
••  LLeess  aannnnuullaattiioonnss  dduu  ffaaiitt  dduu  ttrraannssppoorrtteeuurr  oouu  ddee  ll’’oorrggaanniissaatteeuurr  ddee

vvooyyaaggee,,  qquueellllee  qquu’’eenn  ssooiitt  llaa  ccaauussee..

EExxtteennssiioonn  ddeess  ggaarraannttiieess  AAnnnnuullaattiioonn  BB33  ::  
ll’’AAnnnnuullaattiioonn  PPlluuss
VVoouuss  bbéénnééffiicciieezz  ddee  cceettttee  eexxtteennssiioonn  ssii  vvoouuss  aavveezz  ssoouussccrriitt  àà  ll’’ooppttiioonn
1166++  oouu  1177++
La garantie est acquise si vous annulez en raison d’un événement
extérieur, soudain, imprévisible, justifié, indépendant de votre 
volonté vous empêchant de voyager et survenu entre la date de
souscription du contrat d’assurance et la date de votre départ. 
Pour tous les motifs d’annulation autres que ceux mentionnés au
paragraphe "Nature de la garantie, Annulation B3" les franchises
appliquées, par personne assurée, sont de 20% du montant de 
l’indemnisation avec un minimum de 152 € pour les forfaits et 76 €
pour les vols secs. 
Dans le cas de l’annulation d’une location ou d’une traversée
maritime la franchise s’applique par dossier.
EExxcclluussiioonnss  ssppéécciiffiiqquueess  àà  ll’’AAnnnnuullaattiioonn  PPlluuss
LLeess  eexxcclluussiioonnss  ccoommmmuunneess  àà  ttoouutteess  lleess  ggaarraannttiieess  dduu  pprréésseenntt
ccoonnttrraatt,,  ssoonntt  aapppplliiccaabblleess..  EEnn  oouuttrree  ssoonntt  eexxcclluuss  ::
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••  TToouuttee  cciirrccoonnssttaannccee  nnee  nnuuiissaanntt  qquu’’aauu  ssiimmppllee  aaggrréémmeenntt  ddee  vvoottrree
vvooyyaaggee..

••  TToouutt  éévvéénneemmeenntt  ddoonntt  llaa  rreessppoonnssaabbiilliittéé  ppoouurrrraaiitt  iinnccoommbbeerr  àà
ll’’oorrggaanniissaatteeuurr  ddee  vvooyyaaggee  eenn  aapppplliiccaattiioonn  ddeess  ttiittrreess  VVII  eett  VVIIII  ddee
llaa  llooii  NN°°9922--664455  dduu  1133  jjuuiilllleett  11999922  ffiixxaanntt  lleess  ccoonnddiittiioonnss  dd’’eexxeerrcciiccee
ddeess  aaccttiivviittééss  dd’’oorrggaanniissaattiioonn  eett  ddee  vveennttee  ddee  ssééjjoouurrss..

••  LLee  ddééffaauutt  oouu  ll’’eexxccèèss  dd’’eennnneeiiggeemmeenntt  ccoonnssttaattéé  ddaannss  lleess  
ssttaattiioonnss  ssiittuuééeess  àà  pplluuss  ddee  11  550000  mmèèttrreess  dd’’aallttiittuuddee,,  eennttrree  llee  1155
ddéécceemmbbrree  eett  llee  1155  aavvrriill  eett  eennttrraaîînnaanntt  llaa  ffeerrmmeettuurree  ddee  pplluuss  ddeess
22  ttiieerrss  ddeess  rreemmoonnttééeess  mmééccaanniiqquueess  ppeennddaanntt  aauu  mmooiinnss  22  jjoouurrss
ccoonnssééccuuttiiffss,,  ddaannss  lleess  55  jjoouurrss  qquuii  pprrééccèèddeenntt  llee  ddééppaarrtt..

PPrrooccéédduurree  ddee  ddééccllaarraattiioonn
• VVoouuss,,  oouu  uunn  ddee  vvooss  aayyaannttss  ddrrooiitt,,  ddeevveezz  aavveerrttiirr  vvoottrree  aaggeennccee  ddee

vvooyyaaggeess  ddee  vvoottrree  aannnnuullaattiioonn  ddèèss  llaa  ssuurrvveennaannccee  ddee  ll''éévvéénneemmeenntt
ggaarraannttii  eemmppêêcchhaanntt  vvoottrree  ddééppaarrtt..
En effet, notre remboursement est calculé par rapport au barème
des frais d’annulation en vigueur à la date de la première
constatation de l'événement entraînant la garantie.

• VVoouuss  ddeevveezz  aavviisseerr  TTMMSS CCOONNTTAACCTT  ppaarr  ééccrriitt  ddaannss  lleess  55  jjoouurrss
oouuvvrraabblleess  ssuuiivvaanntt  llaa  ddééccllaarraattiioonn  ddee  vvoottrree  aannnnuullaattiioonn  aauupprrèèss  ddee
vvoottrree  aaggeennccee  ddee  vvooyyaaggeess en vous conformant à la procédure
de déclaration telle que décrite à l’article 8 “Conditions générales
d’application”.

• Votre déclaration doit comporter les informations suivantes :
- Vos nom, prénom et adresse
- Le numéro de contrat 
-.Le motif précis de votre annulation (maladie, accident, motif 
professionnel, etc.)
- Le nom de votre agence de voyages 

• Nous adresserons à votre attention ou à celle de vos ayants droit
ou à votre agence de voyages, le dossier à constituer.
CCeelluuii--ccii  ddeevvrraa  nnoouuss  êêttrree  rreettoouurrnnéé  ccoommppllééttéé en joignant tous les
documents demandés pour justifier le motif de l'annulation 
et pour évaluer le montant du préjudice (bulletin d'inscription,
original de la facture des frais d'annulation, originaux des titres
de transport).

• Si le motif de cette annulation est une maladie grave ou un 
accident corporel grave, vous ou vos ayants droit, devrez en
outre communiquer dans les 10 jours suivant votre annulation,
sous pli confidentiel à notre Médecin Conseil, le certificat médical
initial précisant la date et la nature de votre maladie ou de
votre accident.

RReemmbboouurrsseemmeenntt
Le remboursement des frais d’annulation est directement adressé
soit à votre attention, soit à celle de vos ayants droit, soit à votre
agence de voyages, ou à toute autre personne sur demande
expresse et écrite de votre part.
LLeess  ffrraaiiss  ddee  ddoossssiieerr,,  ddee  vviissaa,,  lleess  ttaaxxeess  aaéérrooppoorrtt  eett  llaa  pprriimmee  
dd’’aassssuurraannccee  nnee  ssoonntt  ppaass  rreemmbboouurrssaabblleess..

BBAAGGAAGGEESS
PPeerrttee,,  vvooll  oouu  ddééttéérriioorraattiioonn  ddee  BBaaggaaggeess  
OOppttiioonnss  55,,  77,,  1133,,  1155,,  1166,,  1166++,,  1177,,  1177++,,  2200
OObbjjeett  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
Vous êtes dédommagé pour le préjudice matériel qui résulte :
• De la perte de vos bagages par le transporteur et / ou lors des 

transferts organisés par le voyagiste.
• Du vol de vos bagages.
• De leur détérioration totale ou partielle survenant pendant le

voyage.

LLeess  oobbjjeettss  ddee  vvaalleeuurr  eett  lleess  oobbjjeettss  pprréécciieeuuxx  ssoonntt  aassssiimmiillééss  aauuxx
bbaaggaaggeess..
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MMoonnttaanntt  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
Notre prise en charge par bénéficiaire et par voyage se fait à
concurrence des montants indiqués aux conditions spéciales.
Les objets de valeur et les objets précieux sont couverts à 
hauteur de 50 % du montant indiqué aux conditions spéciales.

FFrraanncchhiissee
Une franchise dont le montant figure aux conditions spéciales est 
applicable par dossier.

NNaattuurree  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
Sont garantis :
La perte ou la destruction de bagages ou d’objets de valeur 
pour autant qu’ils soient enregistrés ou dûment confiés auprès
du transporteur ou confiés au voyagiste lors des transports et transferts
organisés. 

Les vols de bagages ou d’objets de valeur commis avec effraction
dans tout véhicule fermé à clé et clos et en tout état de cause 
commis entre 7 heures du matin et 21 heures le soir (heure locale).

En cas de vol, la garantie est acquise pour autant que les bagages
et les objets de valeur soient sous votre surveillance directe, dans
votre chambre ou remisés dans une consigne individuelle.

Les objets précieux sont uniquement garantis contre le vol et 
seulement quand ils sont portés sur vous ou lorsqu’ils sont en dépôt
dans le coffre de votre chambre ou dans le coffre de votre hôtel.
PPrrooccéédduurree  ddee  ddééccllaarraattiioonn
VVoouuss  ddeevveezz  aavviisseerr  TTMMSS CCOONNTTAACCTT  ddaannss  lleess  55  jjoouurrss  oouuvvrraabblleess  ssuuiivvaanntt
llaa  ddaattee  ddee  ffiinn  ddee  vvoottrree  vvooyyaaggee en vous conformant à la procédure
de déclaration telle que décrite à l’article 8 “Conditions générales
d’application” et justifier de la valeur et de l’existence des bagages
et des objets assimilés dérobés, perdus ou détériorés.
Votre déclaration doit comporter les informations suivantes :

- Vos nom, prénom et adresse 
- Le numéro du contrat
- La date, les causes et les circonstances du sinistre.

Nous adresserons à votre attention ou à votre agence de voyages,
le dossier à constituer. Celui-ci devra nous être retourné complété
en joignant la copie de la convention et les pièces originales 
justificatives.
Vous devez également fournir :
• En cas de vol, le récépissé de dépôt de plainte établi dans les 

48 heures suivant la connaissance du vol par les autorités locales
compétentes.

• En cas de destruction totale ou partielle, le constat établi 
par toute autorité compétente ou par le responsable des 
dommages, à défaut par un témoin.

• Dans les cas où la responsabilité du transporteur ou de l’organi-
sateur de voyage peut être mise en cause, le constat de ses
réserves envers le transporteur ou voyagiste établi avec ces
derniers ou leur représentant.

RRééccuuppéérraattiioonn  ddeess  bbaaggaaggeess  vvoollééss  oouu  ppeerrdduuss
En cas de récupération de tout ou partie d’objets volés ou 
perdus, à quelque époque que ce soit, vous devez nous en aviser
immédiatement.
Si la récupération a lieu :
• AAvvaanntt  llee  ppaaiieemmeenntt  ddee  ll’’iinnddeemmnniittéé, vous devez reprendre 

possession desdits objets. Nous ne sommes tenus qu’au paiement
d’une indemnité correspondant aux détériorations éventuellement
subies et aux frais que vous avez pu exposer, avec notre accord
pour la récupération de ces objets.

• AApprrèèss  llee  ppaaiieemmeenntt  ddee  ll’’iinnddeemmnniittéé, vous aurez, à dater de la 
récupération, un délai de trente jours pour opter soit pour la
reprise, soit pour le délaissement de tout ou partie des objets



1122

retrouvés. En cas de non respect de ce délai, les biens deviendront
notre propriété.

En cas de reprise, le règlement sera révisé en faisant état des
biens repris pour leur valeur au jour de la récupération et vous aurez
pour obligation de restituer, s’il y a lieu, l’excédent d’indemnité que
vous aurez perçu.
Dès que vous apprenez qu’une personne détient le bien volé ou
perdu, vous devez nous en aviser dans les huit jours.
IInnddeemmnniissaattiioonn
L’indemnisation est exclusivement adressée soit à votre attention
soit à celle de vos ayants droit.
L’indemnité est calculée :
• Sur la base de la valeur de remplacement, vétusté déduite, si

le bien est l’objet d’un sinistre total.
• Sur la base du coût de la réparation, dans la limite de la valeur

de remplacement, vétusté déduite, si le bien n’a subi qu’un
sinistre partiel.

LLeess  mmoonnttaannttss  ddee  ggaarraannttiiee  nnee  ssee  ccuummuulleenntt  ppaass  aavveecc  cceeuuxx  
éévveennttuueelllleemmeenntt  pprréévvuuss  ppaarr  llaa  ccoommppaaggnniiee  ddee  ttrraannssppoorrtt..

EExxcclluussiioonnss  
LLeess  eexxcclluussiioonnss  ccoommmmuunneess  àà  ttoouutteess  lleess  ggaarraannttiieess,,  aarrttiiccllee  66  dduu
pprréésseenntt  ccoonnttrraatt,,  ssoonntt  aapppplliiccaabblleess..
EEnn  oouuttrree,,  ssoonntt  eexxcclluuss  ::
••  LLeess  vvoollss  eett  ddeessttrruuccttiioonnss  ddee  bbaaggaaggeess  ssuurrvveennaanntt  aauu  ddoommiicciillee  dduu

bbéénnééffiicciiaaiirree..
••  LLeess  eessppèècceess,,  bbiilllleettss  ddee  bbaannqquuee,,  ttiittrreess  eett  vvaalleeuurrss  ddee  ttoouuttee  nnaattuurree,,

ttiittrreess  ddee  ttrraannssppoorrtt,,  ddooccuummeennttss,,  ppaappiieerrss  dd’’aaffffaaiirreess,,  ccaarrtteess  mmaaggnnéé--
ttiiqquueess,,  ccaarrtteess  ddee  ccrrééddiitt,,  ppaasssseeppoorrttss  eett  aauuttrreess  ppiièècceess  dd’’iiddeennttiittéé..

••  LLee  mmaattéérriieell  àà  ccaarraaccttèèrree  pprrooffeessssiioonnnneell..
••  LLeess  ppaarrffuummss,,  ddeennrrééeess  ppéérriissssaabblleess,,  cciiggaarreetttteess,,  cciiggaarreess,,  vviinnss,,

aallccoooollss  eett  ssppiirriittuueeuuxx  eett  dd’’uunnee  mmaanniièèrree  ggéénnéérraallee  lleess  pprroodduuiittss  ddee
bbeeaauuttéé  eett  lleess  pprroodduuiittss  aalliimmeennttaaiirreess,,  lleess  mmaarrcchhaannddiisseess..

••  LLeess  pprrootthhèèsseess  ddee  ttoouuttee  nnaattuurree,,  aappppaarreeiillllaaggee,,  lluunneetttteess  eett  vveerrrreess
ddee  ccoonnttaacctt,,  mmaattéérriieell  mmééddiiccaall,,  ssaauuff  ss’’iillss  ssoonntt  ddééttéérriioorrééss  ddaannss  llee
ccaaddrree  dd’’uunn  aacccciiddeenntt  ccoorrppoorreell  ggrraavvee..

••  LLeess  vvoollss  ccoommmmiiss  ssaannss  eeffffrraaccttiioonn  ddaannss  ttoouutt  llooccaall  àà  uussaaggee  
dd’’hhaabbiittaattiioonn  nnee  rreessppeeccttaanntt  ppaarr  lleess  ttrrooiiss  ccoonnddiittiioonnss  ssuuiivvaanntteess  ::
ccllooss,,  ccoouuvveerrtt  eett  ffeerrmméé  àà  cclléé..

••  LLeess  vvoollss  ddee  ttoouuttee  nnaattuurree  oouu  ddeessttrruuccttiioonnss  eenn  ccaammppiinngg,,  ddaannss
ddeess  hhaannggaarrss,,  bbaatteeaauuxx  ddee  ppllaaiissaannccee  àà  uussaaggee  pprriivvéé,,  ccaarraavvaanneess
eett  rreemmoorrqquueess..  

••  LLeess  aauuttoorraaddiiooss..  
••  LLeess  ttaabblleeaauuxx,,  oobbjjeettss  dd’’aarrtt  eett  ddee  ffaabbrriiccaattiioonn  aarrttiissaannaallee,,  lleess  aannttiiqquuiittééss

eett  lleess  iinnssttrruummeennttss  ddee  mmuussiiqquuee..
•• LLeess  CCDD,,  lleess  DDVVDD,,  lleess  ppoocckkeettss  PPCC,,  lleess  jjeeuuxx  vviiddééoo  eett  lleeuurrss  aacccceessssooiirreess  ..
••  TToouutt  mmaattéérriieell  ddee  ssppoorrtt  àà  ll’’eexxcceeppttiioonn  ddeess  ffuussiillss  eett  ddeess  cclluubbss  ddee  ggoollff..
••  LLee  vvooll  ddeess  bbiijjoouuxx  eett  ddeess  mmoonnttrreess  lloorrssqquu’’iillss  nn’’oonntt  ppaass  ééttéé  ppllaaccééss

ddaannss  uunn  ccooffffrree  ffeerrmméé  àà  cclléé  oouu  qquu’’iillss  nnee  ssoonntt  ppaass  ppoorrttééss  ppaarr  ll’’aassssuurréé..
••  LLeess  bbiieennss  ccoonnffiiééss  àà  ddeess  ttiieerrss  oouu  qquuii  ssoonntt  ssoouuss  llaa  rreessppoonnssaabbiilliittéé

ddee  ttiieerrss  tteellss  qquuee  ddééppoossiittaaiirreess  ;;  ttoouutteeffooiiss,,  nnee  ssoonntt  ppaass  ccoonnssiiddéérrééss
ccoommmmee  bbiieennss  ccoonnffiiééss  àà  ddeess  ttiieerrss  lleess  bbaaggaaggeess  rreemmiiss  àà  uunn  ttrraannss--
ppoorrtteeuurr  oouu  ccoonnffiiééss  àà  uunn  vvooyyaaggiissttee  oouu  hhôôtteelliieerr..  

••  LLeess  vvoollss  oouu  ddeessttrruuccttiioonnss  ddee  bbaaggaaggeess  llaaiissssééss  ssaannss  ssuurrvveeiillllaannccee
ddaannss  uunn  lliieeuu  ppuubblliicc  oouu  ddaannss  uunn  llooccaall  mmiiss  àà  llaa  ddiissppoossiittiioonn  ddee  
pplluussiieeuurrss  ooccccuuppaannttss..

••  LLeess  ddeessttrruuccttiioonnss  dduueess  àà  uunn  vviiccee  pprroopprree,,  àà  ll’’uussuurree  nnoorrmmaallee  oouu  
nnaattuurreellllee  oouu  cceelllleess  ccaauussééeess  ppaarr  lleess  rroonnggeeuurrss,,  lleess  iinnsseecctteess  eett  llaa  
vveerrmmiinnee..

••  LLaa  ddeessttrruuccttiioonn  dduuee  àà  ll’’iinnfflluueennccee  ddee  llaa  tteemmppéérraattuurree  oouu  ddee  llaa
lluummiièèrree  oouu  rrééssuullttaanntt  dduu  ccoouullaaggee  ddee  lliiqquuiiddeess,,  mmaattiièèrreess  ggrraasssseess,,
ccoolloorraanntteess,,  ccoorrrroossiivveess,,  iinnffllaammmmaabblleess  oouu  eexxpplloossiivveess  ffaaiissaanntt  
ppaarrttiiee  dduu  ccoonntteennuu  ddeess  bbaaggaaggeess  aassssuurrééss..  

••  LLaa  ddééttéérriioorraattiioonn  rrééssuullttaanntt  dd’’éérraafflluurreess,,  ddee  rraayyuurreess,,  ddee  ddéécchhiirruurreess
oouu  ddee  ttââcchheess..



••  LLaa  ddééttéérriioorraattiioonn  ddeess  oobbjjeettss  ffrraaggiilleess,,  tteellss  qquuee  vveerrrreerriieess,,  ggllaacceess,,  
ppoorrcceellaaiinneess,,  tteerrrreess  ccuuiitteess,,  ssttaattuueess,,  ccéérraammiiqquueess,,  ffaaïïeenncceess,,  ccrriissttaauuxx,,
aallbbââttrreess,,  cciirreess,,  ggrrèèss,,  mmaarrbbrreess  eett  ttoouuss  oobbjjeettss  ssiimmiillaaiirreess,,  àà  mmooiinnss
qquu’’eellllee  nnee  rrééssuullttee  dd’’uunn  vvooll  oouu  dd''uunnee  tteennttaattiivvee  ddee  vvooll..

••  TToouutt  pprrééjjuuddiiccee  ccoommmmiiss  ppaarr  vvoottrree  ppeerrssoonnnneell  ddaannss  ll’’eexxeerrcciiccee
ddee  sseess  ffoonnccttiioonnss..

••  LLaa  ssaaiissiiee,,  ll’’eemmbbaarrggoo,,  llaa  ccoonnffiissccaattiioonn,,  llaa  ccaappttuurree,,  llaa  ddeessttrruuccttiioonn
oouu  llee  ssééqquueessttrree,,  oorrddoonnnnééss  ppaarr  ttoouuttee  aauuttoorriittéé  ppuubblliiqquuee..

AASSSSIISSTTAANNCCEE  RRAAPPAATTRRIIEEMMEENNTT
OOppttiioonnss  99,,  1111,,  1133,,  1155,,  1177,,  1177++,,  1199  oouu  2200

EEffffeett  eett  dduurrééee  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
La présente garantie est acquise à l’Assuré en cas de décès,
d’accident ou de maladie dont il serait victime, 24 heures sur 24
pendant toute la durée de son voyage conformément aux dates
indiquées aux “Conditions Particulières”.
Elle prend effet au plus tôt dès l’enregistrement de l’Assuré auprès
du transporteur ou, en cas d’utilisation d’un moyen de transport
individuel, dès son départ (dont 48 heures consécutives maximum
lors du trajet) vers le lieu de séjour.
Elle cesse dès le retour à son domicile ou au plus tard le lendemain zéro
heure de la date de son retour indiquée aux “Conditions Particulières”.

CCoonnddiittiioonnss  dd’’iinntteerrvveennttiioonn
Dans tous les cas, seules les autorités médicales de l’Assisteur sont
habilitées à décider du rapatriement, du choix des moyens de
transport et du lieu d’hospitalisation et se mettent, si nécessaire,
en rapport avec le médecin traitant sur place et/ou le médecin
de famille.
Les réservations sont faites par l’Assisteur qui est en droit de 
demander à l’Assuré les titres de transport non utilisés.
Aucun rapatriement ou retour anticipé n’est pris en charge s’il n'a
pas fait l’objet d’un appel préalable auprès de l’Assisteur et d’un
accord de la Centrale d’Assistance.

NNaattuurree  ddeess  pprreessttaattiioonnss  eett  ggaarraannttiieess
RRaappaattrriieemmeenntt  ddee  ll’’AAssssuurréé  àà  ssoonn  ddoommiicciillee
L’Assisteur rapatrie l’Assuré à son domicile lorsqu’il est en état de
quitter le centre médical. Le rapatriement ainsi que les moyens les
mieux adaptés sont décidés et choisis par l’Assisteur dans les
mêmes conditions que ci-dessus.

EEnnvvooii  dd’’uunn  mmééddeecciinn  ssuurr  ppllaaccee  àà  ll’’ééttrraannggeerr
Dans le cas où cela serait jugé nécessaire tant du fait de l’état de
santé de l’Assuré que du fait des circonstances, l’Assisteur lui
envoie un médecin ou une équipe médicale afin de mieux juger
des mesures à prendre et de les organiser.

TTrraannssppoorrtt  ddee  ll’’AAssssuurréé  aauu  cceennttrree  mmééddiiccaall
L’Assisteur organise et prend en charge le transport de l’Assuré vers
un établissement hospitalier mieux approprié ou mieux équipé.
Selon la gravité et les circonstances, il est transporté par chemin
de fer 1ère classe, en place assise, couchette ou wagon-lit, ambu-
lance ou véhicule sanitaire léger, avion de ligne régulière en
place assise ou en civière.

RRaappaattrriieemmeenntt  dduu  ccoorrppss  eenn  ccaass  ddee  ddééccèèss  ddee  ll’’AAssssuurréé
En cas de décès de l’Assuré survenant au cours du voyage,
l’Assisteur prend en charge et organise le transport du corps de
l’Assuré jusqu'à son domicile.

FFrraaiiss  ffuunnéérraaiirreess
L’Assisteur prend en charge les frais de première conservation, d’ad-
ministration et du premier cercueil nécessaire au transport organisé
par ses services à concurrence du montant indiqué aux “Conditions
Spéciales”, sans pouvoir excéder le montant des frais réels.
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LLEESS  FFRRAAIISS  DD’’OOBBSSEEQQUUEESS,,  DD’’IINNHHUUMMAATTIIOONN  EETT  DDEE  CCEERREEMMOONNIIEE  RREESSTTEENNTT
AA  LLAA  CCHHAARRGGEE  DDEE  LLAA  FFAAMMIILLLLEE..

PPrriissee  eenn  cchhaarrggee  dd’’uunn  ttiittrree  ddee  ttrraannssppoorrtt  eett  ddeess  ffrraaiiss  ddee  ssééjjoouurr  ppoouurr
uunn  mmeemmbbrree  ddee  llaa  ffaammiillllee  ddee  ll’’AAssssuurréé
Si, ni le conjoint de l’Assuré, ni aucun membre majeur de la 
famille de l’Assuré, ne l’accompagnent, que son état de santé ne
permette pas son rapatriement et que son hospitalisation sur
place est supérieure à 07 jours consécutifs (ou 48 heures si l’Assuré
est mineur ou handicapé), l’Assisteur met gratuitement à la 
disposition du conjoint de l’Assuré ou d’un membre de sa famille
ou d’une personne désignée, résidant en France ou dans un pays
limitrophe, un billet aller et retour en avion classe économique ou
par chemin de fer 1ère classe pour lui permettre de se rendre à son
chevet.
Par ailleurs, l’Assisteur organise et prend en charge les frais de
séjour de cette personne à concurrence du montant indiqué aux
“Conditions Spéciales”.
La garantie est également acquise en cas de décès de l’Assuré
à l’étranger si la présence du conjoint de l’Assuré ou d’un membre
de la famille de l’Assuré s’avère indispensable pour effectuer les
formalités de rapatriement du corps.

PPrriissee  eenn  cchhaarrggee  ddeess  ffrraaiiss  ddee  pprroolloonnggaattiioonn  ddee  ssééjjoouurr  ddee  ll’’AAssssuurréé
eett  ddeess  aaccccoommppaaggnnaannttss
Si l’état de santé de l’Assuré ne nécessite pas son hospitalisation,
que l’Assisteur ne peut effectuer son rapatriement et que la durée
prévue de son voyage est terminée, l’Assisteur prend en charge,
à concurrence du montant indiqué aux “Conditions Spéciales”,
les frais de prolongation de séjour de l’Assuré et des membres de
sa famille ou d’une personne sans lien de parenté, figurant aux
“Conditions Particulières” du présent contrat et voyageant avec
lui.

RReettoouurr  ddeess  aaccccoommppaaggnnaannttss
Si l’Assuré est hospitalisé ou rapatrié par l’Assisteur au cours de son
voyage, l’Assisteur organise et prend en charge pour les membres
de la famille de l’Assuré ou pour une personne désignée, figurant
aux “Conditions Particulières” du présent contrat et voyageant
avec lui :
- Les frais supplémentaires et/ou de prolongation de séjour de
ces personnes à concurrence du montant indiqué aux “Conditions
Spéciales”.
- Les frais de retour anticipé jusqu’au domicile ou lieu d’inhumation,
dans la limite d’un billet d’avion classe économique ou de chemin
de fer 1ère classe, sous réserve que le titre de transport initialement
prévu dans le cadre du voyage de ces personnes ne puisse être
utilisé.

RReettoouurr  aannttiicciippéé  ddee  ll’’AAssssuurréé
L’Assisteur met à la disposition de l’Assuré et prend en charge, un
titre de transport, pour lui et si nécessaire, pour les membres de la
famille de l’Assuré ou pour une personne désignée, figurant aux
“Conditions Particulières” du présent contrat et voyageant avec
lui, dans la limite d’un billet d’avion classe économique ou billet
de train 1ère classe, pour leur permettre de regagner leur 
domicile sous réserve qu’ils ne puissent pas utiliser le titre de transport
initialement prévu dans le cadre de leur voyage, en cas de :
- Décès ou hospitalisation de plus de 48 heures consécutives d’un
membre de la famille de l’Assuré, du remplaçant professionnel de
l’Assuré ou de la personne chargée de la garde de ses enfants
mineurs ou d’une personne handicapée vivant sous son toit, sous
réserve que leurs nom et prénom aient été indiqués aux
“Conditions Particulières” du présent contrat.
- Dommages matériels importants, survenant au domicile de
l’Assuré ou aux locaux professionnels ou exploitation agricole
dont il est propriétaire, locataire ou occupant à titre gratuit, néces-



sitant impérativement sa présence sur les lieux pour effectuer les
actes conservatoires nécessaires.
- Convocation à caractère impératif, imprévisible et ne pouvant
être différée devant un tribunal en tant que témoin ou juré
d’Assises, notifiée après le départ pour une date se situant pen-
dant la durée du voyage garanti.
- Convocation pour la greffe d’un organe, notifiée après le départ
pour une date se situant pendant la durée du voyage garanti.
- Convocation pour l’adoption d’un enfant, notifiée après le
départ pour une date se situant pendant la durée du voyage
garanti.

FFrraaiiss  mmééddiiccaauuxx  àà  ll’’ééttrraannggeerr
La garantie prévoit le remboursement des frais médicaux (soins, 
frais d’hospitalisation, frais pharmaceutiques, honoraires, frais
d’ambulance) que l’Assuré a engagés à l’étranger, dans la 
limite définie aux “Conditions Spéciales” Par ailleurs, la garantie 
prévoit le remboursement des soins dentaires d’urgence dans la
limite des montants et sous déduction de la franchise définis
aux “Conditions Spéciales”, c’est-à-dire des frais occasionnés par
une prestation dentaire à caractère d’urgence (ne pouvant être
différée dans le temps, des suites de l’état pathologique de
l’Assuré), et pratiquée pour les soins suivants : pansement, obtu-
ration, dévitalisation ou extraction.
Ces débours doivent être exclusivement prescrits par une autori-
té médicale titulaire des diplômes ou autorisations requis dans le
pays où elle exerce et légalement habilitée à la pratique de son
art.
Cette garantie est limitée au remboursement des frais réels 
engagés par l’Assuré. S’il bénéficie d’un ou plusieurs organismes
de remboursement ou de prise en charge, l’Assureur n’est tenu
qu’au remboursement de la différence entre les frais réels engagés
et les frais garantis restant après remboursement à la charge de
l’Assuré.
Si nécessaire et sur demande expresse de l’Assuré, l’Assisteur peut
régler directement en monnaie locale, les frais d’hospitalisation
dans les limites définies aux “Conditions Spéciales”, sous réserve
que le centre médical concerné accepte ce moyen de règle-
ment.
Ce service est soumis aux possibilités offertes par les législations 
françaises et locales sur le contrôle des changes.
Afin de préserver nos droit ultérieurs, nous nous réservons le droit
de vous demander ou à vos ayant droits soit une empreinte de
votre carte bancaire, soit un chèque de caution.

AAssssiissttaannccee  jjuurriiddiiqquuee  àà  ll’’ééttrraannggeerr
Si l’Assuré est incarcéré ou menacé de l'être, sous réserve que les
faits reprochés ne soient pas susceptibles de sanction pénale
selon la législation locale, l’Assisteur prend à sa charge les frais d’un
homme de loi à concurrence du montant indiqué aux “Conditions
Spéciales”.

AAvvaannccee  ddee  ccaauuttiioonn  ppéénnaallee  àà  ll’’ééttrraannggeerr
Si l’Assuré est incarcéré ou menacé de l’être, sous réserve que les
faits reprochés ne soient pas susceptibles de sanction pénale
selon la législation locale, l’Assisteur fait l’avance de la caution
pénale réclamée à l’Assuré, à concurrence du montant indiqué
aux “Conditions Spéciales”.
Pour le remboursement de cette somme, l’Assisteur accorde à
l’Assuré, un délai de trois mois à compter du jour de l'avance. Si
cette caution est remboursée avant ce délai par les autorités du
pays, elle doit être aussitôt restituée à l’Assisteur. Si l’Assuré est 
cité devant un tribunal et ne s’y présente pas, l’Assisteur exige
immédiatement le remboursement de la caution qu’il ne peut
récupérer du fait de sa non-présentation. Des poursuites judi-
ciaires peuvent être engagées si le remboursement de la caution
n’est pas effectué dans le délai prévu.
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FFrraaiiss  ddee  rreecchheerrcchhee,,  ddee  sseeccoouurrss  eett  ddee  ssaauuvveettaaggee
L’Assisteur prend en charge ou rembourse à concurrence du 
montant indiqué aux “Conditions Spéciales”, les frais de recherche,
de secours (y compris traîneau) et de sauvetage (y compris 
hélicoptère) correspondant aux opérations organisées par les 
sauveteurs civils ou militaires ou les organismes spécialisés dans
l’obligation d’intervenir à la suite de la disparition ou d’accident
corporel de l’Assuré.
Seuls les frais engagés par des organismes habilités pour venir au
secours de l’Assuré et qui sont facturés, peuvent faire l’objet d’une
prise en charge ou d’un remboursement.

EExxcclluussiioonnss  àà  llaa  ggaarraannttiiee  AAssssiissttaannccee,,  RRaappaattrriieemmeenntt,,
FFrraaiiss  MMééddiiccaauuxx  àà  ll’’ééttrraannggeerr
LLeess  eexxcclluussiioonnss  ccoommmmuunneess  àà  ttoouutteess  lleess  ggaarraannttiieess,,  aarrttiiccllee  66  dduu  pprréé--
sseenntt  ccoonnttrraatt,,  ssoonntt  aapppplliiccaabblleess.. EEnn  oouuttrree  ssoonntt  eexxcclluuss  lleess  ssiinniissttrreess
ccoonnssééccuuttiiffss  àà  ll’’uunn  ddeess  éévvéénneemmeennttss  oouu  cciirrccoonnssttaanncceess  ssuuiivvaanntteess  ::
••  LLaa  pprraattiiqquuee,,  àà  ttiittrree  pprrooffeessssiioonnnneell  ddee  ttoouutt  ssppoorrtt..
••  LLeess  aacccciiddeennttss  rrééssuullttaanntt  ddee  llaa  pprraattiiqquuee  eenn  ttaanntt  qquu’’aammaatteeuurr,,  

ddee  ttoouutt  ssppoorrtt  nnéécceessssiittaanntt  uunn  ppeerrmmiiss  ssppéécciiaall  oouu  uunn  cceerrttiiffiiccaatt
mmééddiiccaall  ddee  ttoouutt  ssppoorrtt  ddee  ccoommbbaatt,,  ddee  llaa  vvaarraappppee,,  dduu  bboobbss--
lleeiigghh,,  dduu  hhoocckkeeyy  ssuurr  ggllaaccee..

••  LLeess  ffrraaiiss  ooccccaassiioonnnnééss  ppaarr  uunnee  mmaallaaddiiee  pprrééeexxiissttaannttee  ddiiaaggnnooss--
ttiiqquuééee  eett//oouu  ttrraaiittééee  aavvaanntt  llee  ddééppaarrtt  oouu  ppaarr  uunn  aacccciiddeenntt  ssuurrvvee--
nnuu  aavvaanntt  llee  ddééppaarrtt,,  àà  ll''eexxcceeppttiioonn  ddee  cceeuuxx  rrééssuullttaanntt  dd’’uunnee
ccoommpplliiccaattiioonn  oouu  aaggggrraavvaattiioonn  nneettttee  eett  iimmpprréévviissiibbllee..

••  LLeess  ffrraaiiss  ooccccaassiioonnnnééss  ppaarr  lleess  ccoonnvvaalleesscceenncceess  eett  lleess  aaffffeeccttiioonnss
eenn  ccoouurrss  ddee  ttrraaiitteemmeenntt  eett  nnoonn  eennccoorree  ccoonnssoolliiddééeess  eett//oouu  nnéécceess--
ssiittaanntt  ddeess  ssooiinnss  uullttéérriieeuurrss  pprrooggrraammmmééss..

••  LLeess  ddoommmmaaggeess  eett  aacccciiddeennttss  rrééssuullttaanntt  ddee  ll’’uuttiilliissaattiioonn  dd’’uunn  eennggiinn
mmoottoorriisséé  àà  ddeeuuxx  oouu  ttrrooiiss  rroouueess,,  dd’’uunn  jjeett  sskkii,,  dd’’uunn  ssccooootteerr  ddeess
nneeiiggeess,,  QQuuaadd..

••  TToouuttee  ccoonnssééqquueennccee  dd’’uunn  ééttaatt  ddee  ggrroosssseessssee  ssaauuff  ccoommpplliiccaattiioonn
iimmpprréévviissiibbllee,,  eett  ddaannss  ttoouuss  lleess  ccaass  aapprrèèss  llee  88èèmmee  mmooiiss..

••  LLeess  iinntteerrrruuppttiioonnss  vvoolloonnttaaiirreess  ddee  ggrroosssseessssee..
NNee  ddoonnnneenntt  ppaass  lliieeuu  àà  rraappaattrriieemmeenntt  ::
••  LLeess  aaffffeeccttiioonnss  oouu  llééssiioonnss  bbéénniiggnneess  ppoouuvvaanntt  êêttrree  ttrraaiittééeess  ssuurr  ppllaaccee

eett//oouunn’’eemmppêêcchhaanntt  ppaass  llaa  ppoouurrssuuiittee  dduu  ddééppllaacceemmeenntt  ddee  ll’’AAssssuurréé..
NNee  ddoonnnneenntt  ppaass  lliieeuu  àà  rreemmbboouurrsseemmeenntt  oouu  àà  pprriissee  eenn  cchhaarrggee  aauu
ttiittrree  ddeesspprreessttaattiioonnss  dd’’AAssssiissttaannccee  ::
••  LLeess  ddrrooiittss  ddee  ddoouuaannee..
••  LLeess  ffrraaiiss  ddee  ttaaxxii  ssaannss  aaccccoorrdd  pprrééaallaabbllee..
••  LLeess  ffrraaiiss  ddee  rreessttaauurraanntt  eett  dd’’hhôôtteell,,  ssaauuff  cceeuuxx  ssttiippuullééss  ddaannss  llee

ccoonnttrraatt..
••  LLeess  ffrraaiiss  nn’’aayyaanntt  ppaass  ffaaiitt  ll’’oobbjjeett  dd’’uunn  aaccccoorrdd  pprrééaallaabbllee  ddee

ll’’AAssssiisstteeuurr..
AAuu  ttiittrree  ddeess  FFrraaiiss  MMééddiiccaauuxx,,  nnee  ssoonntt  jjaammaaiiss  ggaarraannttiiss,,  nnee  ddoonnnneenntt
lliieeuu  nnii  àà  aavvaannccee,,  nnii  àà  rreemmbboouurrsseemmeenntt,,  nnii  àà  pprriissee  eenn  cchhaarrggee  ::
••  LLeess  ffrraaiiss  eennggaaggééss  ddaannss  llee  ppaayyss  ddee  ddoommiicciilliiaattiioonn  ddee  ll’’AAssssuurréé..
••  LLeess  ffrraaiiss  eett  ttrraaiitteemmeennttss  nnoonn  pprreessccrriittss  ppaarr  uunnee  aauuttoorriittéé  mmééddiiccaallee

hhaabbiilliittééee..
••  LLeess  ffrraaiiss  eennggaaggééss  ddaannss  lleess  ddééppaarrtteemmeennttss  dd’’OOuuttrree--mmeerr  ppoouurr  lleess

rrééssiiddeennttss  eenn  FFrraannccee  mmééttrrooppoolliittaaiinnee..
••  LLeess  ffrraaiiss  ddee  pprrootthhèèssee,,  dd’’aappppaarreeiillllaaggee,,  ddee  lluunneetttteess  eett  lleennttiilllleess  ddee

ccoonnttaacctt,,  lleess  ffrraaiiss  ddeennttaaiirreess  ((ssaauuff  ddaannss  llee  ccaass  pprréévvuu  aauu  ttiittrree  ddee
llaa  ggaarraannttiiee)),,  lleess  ffrraaiiss  dd’’ooppéérraattiioonn  eett  ttrraaiitteemmeennttss  eesstthhééttiiqquueess..

••  LLeess  ffrraaiiss  ddee  ccuurree  tthheerrmmaallee..
••  LLeess  ffrraaiiss  ddee  vvaacccciinnaattiioonn..
••  LLeess  ffrraaiiss  eett  mmooyyeennss  ddee  ccoonnttrraacceeppttiioonn..
••  LLeess  mmaallaaddiieess  nneerrvveeuusseess,,  mmeennttaalleess..
••  LLeess  ccaass  ddee  ddoorrssaallggiiee,,  lloommbbaallggiiee,,  lloommbboosscciiaattiiqquuee,,  hheerrnniiee  ddiissccaallee,,

ppaarriiééttaallee,,  iinntteerrvveerrttéébbrraallee,,  ccrruurraallee,,  ssccrroottaallee,,  iinngguuiinnaallee  ddee  lliiggnnee
bbllaanncchhee  eett  oommbbiilliiccaallee..

••  LLeess  eexxaammeennss  eett  tteessttss  ddee  rroouuttiinnee  oouu  cchheecckk--uupp,,  tteessttss  oouu  ttrraaiitteemmeennttss



pprréévveennttiiffss,,  eexxaammeennss  eett  tteessttss  ddee  ccoonnttrrôôllee  eenn  ll’’aabbsseennccee  dd’’uunn
aacccciiddeenntt  oouu  dd’’uunnee  mmaallaaddiiee  ggaarraannttii..

••  LLeess  ffrraaiiss  ddee  ttrraannssppllaannttaattiioonn  dd’’oorrggaanneess  nnoonn  nnéécceessssiittééss  ppaarr  uunn
aacccciiddeenntt  oouu  uunnee  mmaallaaddiiee  ggaarraannttii..

••  LLeess  ffrraaiiss  ddee  ssééaanncceess  dd’’aaccuuppoonnccttuurree,,  ddee  kkiinnééssiitthhéérraappiiee,,  dd’’uunn
cchhiirroopprraacctteeuurr  oouu  dd’’uunn  oossttééooppaatthhee  nnoonn  ccoonnssééccuuttiiffss  àà  uunn  aaccccii--
ddeenntt  oouu  uunnee  mmaallaaddiiee  ggaarraannttii..

AAuu  ttiittrree  ddee  ll’’AAssssiissttaannccee  jjuurriiddiiqquuee  eett  ddee  ll’’AAvvaannccee  ddee  ccaauuttiioonn  
ppéénnaallee,,  nnee  ssoonntt  jjaammaaiiss  ggaarraannttiiss,,  nnee  ddoonnnneenntt  lliieeuu  nnii  àà  aavvaannccee,,  nnii
àà  rreemmbboouurrsseemmeenntt,,  nnii  àà  pprriissee  eenn  cchhaarrggee  ::
••  LLeess  ffaaiittss  ccaauussééss  oouu  pprroovvooqquuééss  iinntteennttiioonnnneelllleemmeenntt  ppaarr  ll’’AAssssuurréé,,

lleess  ffaaiittss  lliiééss  aauu  ttrraaffiicc  ddee  ssttuuppééffiiaannttss  oouu  ddee  ddrroogguueess  eett  àà  llaa  
ppaarrttiicciippaattiioonn  ddee  ll’’AAssssuurréé  àà  ddeess  mmoouuvveemmeennttss  ppoolliittiiqquueess..

MMooddaalliittéé  eenn  ccaass  ddee  ssiinniissttrree  AAssssiissttaannccee,,  RRaappaattrriieemmeenntt,,  FFrraaiiss
MMééddiiccaauuxx  àà  ll’’ééttrraannggeerr
Outre les règles prévues à l’article 8 Conditions générales 
d’application, l’Assuré ou son représentant doivent :

PPoouurr  lleess  pprreessttaattiioonnss  dd’’AAssssiissttaannccee  ::
--  CCoonnttaacctteerr  oobblliiggaattooiirreemmeenntt  eett  pprrééaallaabblleemmeenntt  àà  ttoouuttee  iinntteerrvveennttiioonn,,
eexxcclluussiivveemmeenntt  ll’’AAssssiisstteeuurr..
- Indiquer le numéro de son contrat d’assurance.

PPoouurr  llaa  ggaarraannttiiee  FFrraaiiss  MMééddiiccaauuxx  ::
• Pour les frais médicaux hors hospitalisation
--  CCoonnttaacctteerr  oobblliiggaattooiirreemmeenntt  eett  pprrééaallaabblleemmeenntt  àà  ttoouuttee  iinntteerrvveennttiioonn,,
eexxcclluussiivveemmeenntt  ll’’AAssssiisstteeuurr..
- Régler directement le prestataire des services (médecin, phar-
macien, ...)et garder les factures correspondantes.
- Nous aviser du sinistre par écrit dans les 5 jours ouvrables qui 
suivent le retour du voyage. Passé ce délai, nous nous réservons
le droit d’appliquer la déchéance de garantie.
- Indiquer dans son courrier, ses nom et adresse, le numéro du
contrat, les nom et adresse de son agence de voyages.
- Nous adresser les copies des factures des soins qu’il a dû régler,
tous les documents originaux et informations justifiant le motif de
sa demande et/ou qui lui sont réclamés.
- Nous déclarer spontanément les garanties dont il bénéficie
auprès d’autres Assureurs.
- Adresser à son centre de Sécurité Sociale et/ou à tout autre
organisme de prévoyance dont il dépend, les orignaux de ses
factures. Le remboursement de l’Assureur intervient en complément
des sommes qu’il pourrait percevoir pour ces frais, par les 
organismes auxquels il est affilié. Dans le cas où il ne serait pas
couvert par l’un de ces organismes, il doit toutefois en apporter la
preuve en fournissant un refus de prise en charge.
L’Assureur prendrait alors en charge les frais médicaux à l’étranger
à concurrence des montants prévus aux “Conditions Spéciales”.
- Nous adresser les originaux des bordereaux de ces rembourse-
ments (Sécurité Sociale, mutuelles ou autres), dès leur réception,
tous les documents originaux et informations justifiant le motif de
sa demande et/ou qui lui sont réclamés.
• Pour les demandes de prise en charge directe des frais d’hos-
pitalisation :
--  CCoonnttaacctteerr  oobblliiggaattooiirreemmeenntt  eett  pprrééaallaabblleemmeenntt  àà  ttoouuttee  iinntteerrvveennttiioonn,,
eexxcclluussiivveemmeenntt  ll’’AAssssiisstteeuurr..
- Indiquer le numéro de son contrat d’assurance.
L’Assisteur, après vérification, délivre un numéro de prise en charge.
Le paiement des frais est alors effectué directement à l’hôpital par
l’Assisteur.
Par ailleurs, l’Assuré ou son représentant, s'engage à effectuer
toutes les démarches nécessaires auprès des organismes sociaux
ou de prévoyance dont il dépend et à reverser immédiatement
à la Compagnie, toutes les sommes qu’il a pu percevoir et déjà
réglées par l’Assisteur.
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PPoouurr  lla   a pprriissee  eenn  cchha arrggee  d d’’uunn  ttrraannssp poorrtt  ::
Lorsque l’assisteur organise et prend en charge un transport au titre 
de nos garanties, l’assisteur devient propriétaire des billets initiaux 
et vous vous engagez à les restituer à l’assisteur ou à rembourser 
à l’assisteur le montant dont vous avez pu obtenir le rembourse-
ment auprès de l’organisme émetteur de ces titres de transport.
Lorsque vous ne déteniez pas initialement de billet retour, 
l’assisteur vous demande le remboursement des frais que vous 
auriez exposés, en tout état de cause, pour votre retour, sur 
la base de billets de train 1ère classe et/ou d’avion en classe 
touriste, à la période de votre retour anticipé, avec la compagnie 
qui vous avait acheminé à l’aller.

Coooorrd C dee  ll’’A doonnnnééeess  d Assssiisstteeuurr 
Téléphone : De France : 0011..4411..6611..2233..6666 

De l’étranger : ++3333  ((00))11..4411..6611..2233..6666
Fax : De France : 0011..4444..5511..1166..9933 

De l’étranger : ++3333  ((00))11..4444..5511..1166..9933

C Coooorrddoonnnnééeess  d duu  SSeerrvviiccee  GGeessttiioonn  CClliieennttss  d dee  TTMMSS  CCO ONNTTA ACCTT

T

S

- Exclusivement pour les frais médicaux hors hospitalisation, 
TM COON ACMSS  C NTTA CTT 

Service Gestion Clients 
110 avenue de la République 75545 PARIS Cedex 11

N° AUDIOTEL : 0 891 677 404 
(0,225 € TTC/mn depuis un poste fixe)

Ciirrccoonnsstta C pttiioonnnneelllleess anncceess  eexxcceep 
L’Assisteur ne peut être tenu pour responsable des retards ou 
empêchements dans l’exécution des services en cas de grève, 
émeute, mouvement populaire, représailles, restrictions à la libre 
circulation, tout acte de sabotage ou de terrorisme, de guerre 
civile ou étrangère, dégagement de chaleur ou irradiation 
provenant de la désintégration de noyaux d’atomes, de radio-
activité, autres cas fortuits ou de force majeure.

brroog Suub attiioonn  oouu  rreeccoouurrss  ccoonnttrree  lleess  rreessp ga ab poonnssa duu  ssiinniissttrree blleess  d 
Pour la garantie des Frais Médicaux, lorsqu’une indemnité a été 
versée, l’Assureur est substitué dans les droits et actions de l’Assuré 
à concurrence de cette indemnité contre tout responsable du 
dommage. Ces dispositions ne s’appliquent pas, sauf en cas de 
malveillance, aux enfants, descendants, ascendants, préposés 
de l’Assuré, ainsi qu’à toute personne vivant habituellement à son 
foyer.

IINNTTEERRRRUUPPTTIIOONN  DDEE  VVOOYYAAGGEE  ::
PPRREESSTTAATTIIOONNSS  TTEERRRREESSTTRREESS  NNOONN  UUTTIILLIISSEEEESS
V VOOYYAAGGEE  DDEE  CCOOMMPPEENNSSAATTIIOONN

P attiioonnss  tteerrrreessttrreess  nnoonn  uuttiilliissééeess Prreesstta 
Op O onpttiio nss  1166,,  1166++,,  117 ou7  o u  1177++
O Obbjjeett  d dee  lla ga annttiieea g arra 
La garantie a pour objet votre dédommagement, celui des 
membres de votre famille ou d’une seule personne sans lien de 
parenté vous accompagnant et désignés aux mêmes conditions 
particulières que vous et ayant réglé la prime d’assurance pour le 
préjudice matériel qui résulte de l'interruption de votre voyage 
consécutive à l’un des événements définis ci-après survenant 
pendant votre voyage.
Vous êtes dédommagé si les événements définis au paragraphe 
ci-dessous “Nature de la garantie” ont fait l’objet d’une intervention 
exécutée par nos services dans le cadre des options 17 et 17+ ou 
ceux d’un autre assisteur dans le cadre des options 16 et 16+. 
Si la garantie “Voyage de Compensation” vous a été accordée



ainsi qu’à une personne vous accompagnant, vous ne pourrez
bénéficier de la présente garantie “Prestations terrestres non utilisées”.

MMoonnttaanntt  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
Vous êtes indemnisé des prestations terrestres achetées auprès 
de votre agence de voyages et non consommées par suite de 
l’interruption de séjour (frais de transport non compris). 
Cette indemnisation est calculée à compter du jour suivant la
libération totale des prestations assurées et est proportionnelle
au nombre de jours de voyage non utilisés.
Dans tous les cas, vous êtes indemnisé à concurrence des montants
indiqués aux conditions spéciales.

NNaattuurree  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
La garantie est acquise exclusivement pendant la durée du séjour
(dès lors que vous êtes arrivé à destination objet de votre voya-
ge) inscrite aux conditions particulières lorsque vous avez béné-
ficié d’une des garanties suivantes :
- Votre rapatriement médical au titre de la garantie “Rapatriement

médical”,
- Votre rapatriement au titre de la garantie “Retour des bénéficiaires”,
- Votre retour anticipé au titre de la garantie “Retour anticipé”.

PPrrooccéédduurree  ddee  ddééccllaarraattiioonn  ::
• VVoouuss,,  oouu  uunn  ddee  vvooss  aayyaannttss  ddrrooiitt,,  ddeevveezz  aaddrreesssseerr  àà  TTMMSS CCOONNTTAACCTT

ddaannss  lleess  55  jjoouurrss  oouuvvrraabblleess  ssuuiivvaanntt  llaa  ddaattee  ddee  ffiinn  ddee  vvoottrree  
vvooyyaaggee votre déclaration de sinistre “Prestations terrestres non
utilisées” et les raisons qui la motivent en vous conformant à la
procédure de déclaration telle que décrite à l’article 8
“Conditions générales d’application”.

• Votre déclaration doit comporter les informations suivantes :
- Vos nom, prénom et adresse
- Le numéro du contrat
- Le motif précis votre interruption de voyage 
- Le nom de votre agence de voyages

Nous adresserons à votre attention ou à votre agence de voyages,
le dossier à constituer. Celui-ci devra nous être retourné complété
en joignant :

- le certificat médical initial précisant la date et la nature de 
l’atteinte corporelle grave, sous pli confidentiel à notre Médecin
Conseil, ou suivant le cas, le certificat de décès, le constat 
des autorités de police, le rapport d'expertise ou la convocation ;

- L’original de la facture initiale acquittée délivrée lors de 
l’inscription au voyage ;

- Les originaux des titres de transport non utilisés et non 
remboursables par l'organisateur du voyage et/ou son 
prestataire de services.

VVooyyaaggee  ddee  ccoommppeennssaattiioonn
OOppttiioonnss  1166,,  1166++,,  1177  oouu  1177++
OObbjjeett  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
La garantie a pour objet votre dédommagement, celui d’un
membre de votre famille ou d’une seule personne sans lien de
parenté vous accompagnant lors de votre rapatriement médical
et désignés aux mêmes conditions particulières que vous et ayant
réglé la prime d’assurance pour le préjudice matériel qui résulte
de l'interruption de votre voyage consécutive à un rapatriement
médical survenu pendant la première moitié de votre voyage ((ddèèss
lloorrss  qquuee  vvoouuss  êêtteess  aarrrriivvéé  àà  ddeessttiinnaattiioonn oobbjjeett  ddee  vvoottrree  vvooyyaaggee)).
VVoouuss  êêtteess  ddééddoommmmaaggéé  ssii  vvoottrree  rraappaattrriieemmeenntt  mmééddiiccaall  aa  ffaaiitt  ll’’oobbjjeett
dd’’uunnee  iinntteerrvveennttiioonn  eexxééccuuttééee  ppaarr  nnooss  sseerrvviicceess..
NNaattuurree  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
SSuuiittee  àà  uunnee  aatttteeiinnttee  ccoorrppoorreellllee  ggrraavvee, si vous avez été rapatrié 
dans la première moitié de votre voyage,vous bénéficiez : 
• Soit d’un bon d’achat valable 12 mois, à compter de sa date 
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de mise à disposition, dans l’agence où vous avez acheté votre
voyage ;

• Soit des prestations terrestres non utilisées telles que définies
dans le cadre de la garantie “Prestations terrestres non utilisées”.

Un des membres de votre famille désigné aux mêmes conditions 
particulières que vous ou une seule personne sans lien de parenté
désignée aux mêmes conditions particulières que vous et ayant
réglé la prime d’assurance et vous accompagnant lors de 
votre rapatriement peut également bénéficier du voyage de
compensation.
Les autres bénéficiaires désignés aux mêmes conditions particu-
lières que vous et ayant réglé la prime d’assurance et vous accom-
pagnant lors de votre rapatriement bénéficient du remboursement
des prestations terrestres non utilisées au moment où ils ont dû 
interrompre leur voyage.
MMoonnttaanntt  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
Le bon d’achat a la même valeur que votre voyage initial.
PPrrooccéédduurree  ddee  ddééccllaarraattiioonn
La procédure de déclaration est identique à celle décrite dans
la cadre de la garantie “Prestations terrestres non utilisées”

RREESSPPOONNSSAABBIILLIITTÉÉ  CCIIVVIILLEE
RReessppoonnssaabbiilliittéé  cciivviillee  vviiee  pprriivvééee  eenn  vviillllééggiiaattuurree  
àà  ll’’ééttrraannggeerr
OOppttiioonnss  1133,,  1155,,  1166,,  1166++,,  1177,,  1177++,,  1199  oouu  2200
OObbjjeett  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
L’assuré est garanti contre les conséquences pécuniaires 
de la responsabilité civile pouvant lui incomber en raison des 
dommages corporels et matériels causés à des tiers pendant la
durée du voyage garanti à l’étranger.
SSoonntt  ccoommpprriiss  ddaannss  llaa  ggaarraannttiiee  lleess  ddoommmmaaggeess  pprroovveennaanntt  ::
• Du fait personnel de l’assuré, de sa négligence, de son imprudence

en qualité de simple particulier,
• Du fait personnel de son conjoint de droit ou de fait, de ses

enfants de moins de 25 ans à charge fiscale, s’ils voyagent
avec l’assuré et s’ils sont également bénéficiaires du contrat,

• Du fait des choses ou des animaux domestiques lui appartenant
ou dont il a la garde.

DDééffiinniittiioonnss
En complément des définitions du contrat d’assistance et 
d’assurance : 
- Dommages corporels : toute atteinte à l’intégrité physique des 

personnes.
- Dommages matériels : toute détérioration ou destruction d’une

chose ou substance ; toute atteinte physique à des animaux. 
LLee  vvooll  nn’’eesstt  ppaass  aassssiimmiilléé  àà  uunn  ddoommmmaaggee  mmaattéérriieell..

- Tiers : toute personne autre que l’assuré.
- Sinistre : l’ensemble des dommages imputables au même fait 

générateur.
Il est convenu que les indemnités pouvant être mises à la charge
de l’assuré à l’étranger lui sont uniquement remboursables en
France métropolitaine et à concurrence de leur contre-valeur
officielle en Euros au jour de la fixation du montant du préjudice.

EExxcclluussiioonnss
LLeess  eexxcclluussiioonnss  ccoommmmuunneess  àà  ttoouutteess  lleess  ggaarraannttiieess,,  aarrttiiccllee  66  dduu  
pprréésseenntt  ccoonnttrraatt  ssoonntt  aapppplliiccaabblleess..
EEnn  oouuttrree,,  ssoonntt  eexxcclluuss  ddee  llaa  ggaarraannttiiee  ::  
••  LLeess  ccoonnssééqquueenncceess  ddee  llaa  rreessppoonnssaabbiilliittéé  cciivviillee  eennccoouurruuee  ppaarr

ll’’aassssuurréé  eenn  vveerrttuu  dd’’oobblliiggaattiioonnss  ccoonnttrraaccttuueelllleess..
••  LLeess  ddoommmmaaggeess  iimmppuuttaabblleess  àà  ll’’eexxeerrcciiccee  dd’’uunnee  aaccttiivviittéé  pprrooffeess--

ssiioonnnneellllee ddee  ll’’aassssuurréé..



••  LLeess  ddoommmmaaggeess  ccaauussééss  ::
--  ppaarr  ttoouutt  vvééhhiiccuullee  tteerrrreessttrree  àà  mmootteeuurr,,  
--  ppaarr  ttoouutt  vvééhhiiccuullee  tteerrrreessttrree  ccoonnssttrruuiitt  eenn  vvuuee  dd’’êêttrree  aatttteelléé  àà  uunn  

vvééhhiiccuullee  tteerrrreessttrree  àà  mmootteeuurr,,  
--  ppaarr  ttoouutt  aappppaarreeiill  ddee  nnaavviiggaattiioonn  aaéérriieennnnee,,  mmaarriittiimmee  oouu  

fflluuvviiaallee,,  ddoonntt  ll’’aassssuurréé  aa  llaa  pprroopprriiééttéé,,  llaa  ccoonndduuiittee,,  llaa  ggaarrddee  oouu
ll’’uussaaggee..

••  LLeess  ddoommmmaaggeess  rrééssuullttaanntt  ddee  llaa  pprraattiiqquuee  ddee  llaa  cchhaassssee  eett  ddeess
ssppoorrttss  aaéérriieennss..

••  LLeess  ddoommmmaaggeess  ccaauussééss  ppaarr  lleess  cchheevvaauuxx  aappppaarrtteennaanntt  àà  ll’’aassssuurréé..
••  LLeess  ddoommmmaaggeess  ssuurrvveennaanntt  aauuxx  oobbjjeettss,,  iimmmmeeuubblleess  oouu  aanniimmaauuxx

ddoonntt  ll’’aassssuurréé  aa  llaa  pprroopprriiééttéé,,  llaa  ccoonndduuiittee,,  llaa  ggaarrddee  oouu  ll’’uussaaggee..
••  LLeess  ddoommmmaaggeess  ccaauussééss  ppaarr  ddeess  eexxpplloossiiffss  qquuee  ll’’aassssuurréé  ppeeuutt

ddéétteenniirr..
••  LLeess  aacccciiddeennttss  mméénnaaggeerrss  oouu  ddee  ffuummeeuurrss..
••  LLeess  ddoommmmaaggeess  mmaattéérriieellss  dd’’iinncceennddiiee  oouu  dd’’eexxpplloossiioonn  ccaauussééss  

àà  ll’’iimmmmeeuubbllee  ddoonntt  ll’’aassssuurréé  eesstt  pprroopprriiééttaaiirree,,  llooccaattaaiirree  oouu  ooccccuuppaanntt,,
lleess  ddoommmmaaggeess  mmaattéérriieellss  rrééssuullttaanntt  ddee  ll’’aaccttiioonn  ddeess  eeaauuxx  lloorrssqquuee
ll’’oorriiggiinnee  ddeess  ddoommmmaaggeess  ssee  ssiittuuee  ddaannss  lleess  llooccaauuxx  ddoonntt  ll’’aassssuurréé
eesstt  pprroopprriiééttaaiirree,,  llooccaattaaiirree  oouu  ooccccuuppaanntt  ppeennddaanntt  pplluuss  ddee  ttrrooiiss
mmooiiss  ccoonnssééccuuttiiffss  ppaarr  aann..

••  LLeess  rrééssiiddeenncceess  sseeccoonnddaaiirreess  ddoonntt  ll’’aassssuurréé  eesstt  pprroopprriiééttaaiirree,,  ccoopprroo--
pprriiééttaaiirree  oouu  llooccaattaaiirree  àà  ll’’aannnnééee,,  lleess  tteerrrraaiinnss  ddee  ssppoorrtt  oouu  ddee  jjeeuuxx
lloorrssqquuee  ll’’aassssuurréé  eenn  eesstt  ccoopprroopprriiééttaaiirree..

••  LLeess  ffrraaiiss  ddee  rrééppaarraattiioonn  oouu  ddee  rreemmppllaacceemmeenntt  ddeess  ccoonndduuiitteess,,  
rroobbiinneettss  eett  aappppaarreeiillss  iinnttééggrrééss  ddaannss  lleess  iinnssttaallllaattiioonnss  dd’’eeaauu  eett  ddee
cchhaauuffffaaggee,,  lloorrssqquu’’iillss  ssoonntt  àà  ll’’oorriiggiinnee  dduu  ssiinniissttrree..

••  LLeess  aammeennddeess  aaiinnssii  qquuee  ttoouutteess  lleess  ccoonnddaammnnaattiioonnss  ppééccuunniiaaiirreess  
pprroonnoonnccééeess  àà  ttiittrree  ddee  ssaannccttiioonn  eett  nnee  ccoonnssttiittuuaanntt  ppaass  llaa  
rrééppaarraattiioonn  ddiirreeccttee  dd’’uunn  ddoommmmaaggee  ccoorrppoorreell  oouu  mmaattéérriieell..

••  LLeess  ddoommmmaaggeess  qquuee  ssee  ccaauusseenntt  eennttrree  eelllleess  lleess  ppeerrssoonnnneess  
bbéénnééffiicciiaaiirreess  eett  //  oouu  eennttrree  aasscceennddaannttss,,  ddeesscceennddaannttss,,  ccoonnjjooiinnttss,,
ccoonnccuubbiinnss,,  oouu  eennffaannttss  ffiissccaalleemmeenntt  àà  cchhaarrggee  vviivvaanntt  ssoouuss  llee
mmêêmmee  ttooiitt  eett  ssaannss  pprrooffeessssiioonn..

LLeess  mmoonnttaannttss  ddee  ggaarraannttiiee  iinnddiiqquuééss  aauuxx  ccoonnddiittiioonnss  ssppéécciiaalleess  
ss’’aapppplliiqquueenntt  ::
• En excédent des montants de garantie du contrat Responsabilité

Civile dont l’assuré bénéficie par ailleurs.
• Au 1er euro : 

- Lorsque les garanties en nature font défaut au titre du contrat
Responsabilité Civile dont l’assuré bénéficie par ailleurs,

- Lorsque l’assuré ne bénéficie d’aucun contrat Responsabilité
Civile par ailleurs.

PPrrootteeccttiioonn  jjuurriiddiiqquuee
Nous nous engageons à mettre à la disposition de l’assuré cité
devant un tribunal des prestations tendant à la solution amiable
ou judiciaire d’un litige découlant d’un sinistre garanti et à prendre
en charge les frais correspondants dans la limite d’une somme
maximale de 7 622 € par sinistre. Cette somme comprend les frais
d’honoraires, d’enquête, d’instruction, d’expertise, d’avocat et de
procès.
LLee  sseeuuiill  dd’’iinntteerrvveennttiioonn  eesstt  ffiixxéé  àà  330055  € ppaarr  ssiinniissttrree..

MMooddaalliittééss  dd’’aapppplliiccaattiioonn
Procédure de déclaration
LL’’aassssuurréé  ss’’eennggaaggee  àà  ddééccllaarreerr  àà  TTMMSS CCOONNTTAACCTT  ppaarr  ééccrriitt,,  ddaannss  
lleess  55  jjoouurrss  ddèèss  qquu’’iill  aa  ccoonnnnaaiissssaannccee  dduu  ssiinniissttrree, les causes, les 
circonstances, la nature de la réclamation ainsi que les noms et
adresses des personnes en cause.
Obligations de l’assuré
• L’assuré s’engage à déclarer les références de tout contrat 
d’assurance couvrant sa Responsabilité Civile souscrit par ailleurs,
le nom de la compagnie, le numéro du contrat et l’adresse du 
gestionnaire du contrat.
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• LL’’aassssuurréé  ss’’eennggaaggee  àà  nn’’aacccceepptteerr  aauuccuunnee  rreessppoonnssaabbiilliittéé,,  nnii  eeffffeeccttuueerr
aauuccuunnee  ttrraannssaaccttiioonn,,  nnii  ccoonnffiieerr  sseess  iinnttéérrêêttss  àà  uunn  aavvooccaatt,,  ssaannss  nnoottrree
aaccccoorrdd  eexxpprrèèss.. Aucun engagement de la part de l’assuré n’est
opposable à l’assureur qui seul est habilité pour juger de la 
responsabilité, du montant de la réclamation et pour conduire le dossier.
* En cas de procédure à l’encontre de l’assuré, ce dernier 
doit transmettre au gestionnaire du dossier dès réception toute lettre
de mise en cause, convocation, assignation et d’une manière
générale toute pièce de procédure qui lui sont destinées.
Tout retard dans la communication des documents qui aurait un 
effet dans le déroulement de la procédure sera sanctionné dans 
les termes du Code des Assurances ; l’assureur peut se prévaloir d’une
indemnité proportionnée aux dommages que ce retard lui a causé.

IINNDDIIVVIIDDUUEELLLLEE  AACCCCIIDDEENNTT
OOppttiioonnss  1166,,  1166++,,  1177  oouu  1177++
OObbjjeett  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
L’assurance Individuelle Accident prévoit le règlement d’un capital
en cas d’accident survenant à l’assuré pendant la durée du 
voyage garanti à l’étranger. 
Bénéficiaires du capital garanti
Sauf si l’attribution du bénéficiaire est modifiée avant le voyage 
par un avis écrit de l’assuré contresigné par l’assureur, les 
bénéficiaires sont : 

- Le conjoint survivant de l’assuré, non séparé de corps,
- A défaut, les enfants légitimes, reconnus ou adoptifs de l’assuré,

par parts égales entre eux,
- A défaut, le père et la mère de l’assuré, par parts égales, ou

le survivant d’entre eux,
- A défaut, les ayants droit de l’assuré. 

MMoonnttaanntt  dduu  ccaappiittaall  DDééccèèss  ggaarraannttii
La garantie s’exerce à hauteur de 3 812 € maximum par assuré.

MMoonnttaanntt  dduu  ccaappiittaall  IInnffiirrmmiittéé  PPeerrmmaanneennttee  ggaarraannttii
La garantie s’exerce à hauteur de 3 812 € maximum par assuré.
Le montant de l’indemnisation versé à l’assuré est égal au produit
des deux termes suivants :
- Le montant du capital garanti,
- Le taux d’infirmité déterminé d’après le barème d’invalidité accidents

du travail visé à l’article R 434-36 du Code de la Sécurité sociale,
ce taux étant estimé en fonction de la capacité existant à la
date d’admission à l’assurance et sans qu’il soit tenu compte
de la profession de l’assuré.

Les infirmités ne figurant pas au barème sont appréciées par 
comparaison avec les cas énumérés.
En cas d’infirmités multiples provenant soit d’un même accident,
soit d’accidents successifs, chaque infirmité partielle est appréciée 
isolément sans que, toutefois, l’addition des taux d’infirmité partielle
concernant le même membre ou organe puisse excéder le taux 
résultant de sa perte totale. En tout état de cause, la somme 
globale des infirmités partielles est limitée à 100%, le capital 
global ou le dernier capital partiel, en cas d’accidents successifs,
étant calculé en conséquence.

MMooddaalliittééss  dd’’aapppplliiccaattiioonn
Procédure de déclaration
L’assuré, ou ses ayants droit, doit aviser TMS CONTACT du sinistre
immédiatement verbalement et par écrit.
SSoouuss  ppeeiinnee  ddee  ddéécchhééaannccee, sauf cas fortuit ou de force majeure,
ddaannss  lleess  55  jjoouurrss  ssuuiivvaanntt  ll’’aacccciiddeenntt  aayyaanntt  pprroovvooqquuéé  llaa  mmiissee  eenn  jjeeuu
ddee  llaa  ggaarraannttiiee, ou en cas d’empêchement dès qu’il en a 
connaissance, l’assuré, ou ses ayants droit, doit adresser, à 
TMS CONTACT par lettre recommandée avec avis d’accusé de



réception, la déclaration de sinistre.
Cette déclaration doit comporter les informations suivantes :
• La nature, les circonstances, les date et lieu de l’accident ou du

décès motivant la demande ;
• Le certificat médical comportant la date du premier acte 

médical, la description détaillée de la nature des blessures et 
des soins, ainsi que les conséquences qui peuvent éventuellement
en découler ;

• Le certificat d’hospitalisation ;
• L’acte de décès ;
• Les noms et adresse de l’auteur responsable et si possible 

des témoins en indiquant si un procès-verbal ou un constat a été 
établi par les agents de l’autorité ;

• Le cas échéant, la déclaration de toute assurance couvrant le
même risque souscrite par ailleurs.

CCoonnssttiittuuttiioonn  ddeess  ddoossssiieerrss  IInnffiirrmmiittéé  PPeerrmmaanneennttee  --  CCoonnttrrôôllee
Dès consolidation de l’état de l’assuré, ce dernier doit justifier de 
son invalidité totale ou partielle au moyen de certificats émanant
de son médecin traitant et toutes pièces permettant à l’assureur 
une exacte appréciation de son état et la détermination du taux
d’infirmité à retenir. 
Le gestionnaire du dossier se réserve le droit de soumettre, à ses
frais, l’assuré à un contrôle médical. En cas de désaccord avec
les conclusions des médecins commis par l’assureur, l’assuré doit
accepter de se soumettre à un médecin désigné d’un commun
accord. En cas de difficulté sur ce choix, la désignation sera faite
par le Président du Tribunal de Grande Instance de Nanterre.
L’assuré victime d’un accident est tenu de recourir immédiatement 
aux soins médicaux nécessaires à son état et de suivre soigneu-
sement les prescriptions du médecin traitant ; l’aggravation due
au retard, à la négligence ou à l’inobservation du traitement
médical de la part du patient sera considérée comme résultant
du fait volontaire ou intentionnel exclu conformément aux 
dispositions ci-après.
L’inobservation de ces dispositions nous donne la possibilité, sauf 
cas fortuit ou de force majeure, de réclamer à l’assuré une indemnité
proportionnelle au préjudice que cette inobservation nous cause.
L’assuré qui fait sciemment de fausses déclarations sur la nature,
les circonstances, les causes ou les conséquences d’un sinistre est
déchu de tout droit à la garantie pour ce sinistre.

VVeerrsseemmeenntt  dduu  ccaappiittaall
Le versement se fait eexxcclluussiivveemmeenntt  à l’assuré ou à ses ayants droit, 
àà  ll’’eexxcclluussiioonn  ddee  ttoouuttee  aauuttrree  ppeerrssoonnnnee  pphhyyssiiqquuee  oouu  mmoorraallee..

LLiimmiittaattiioonn  ddee  llaa  ggaarraannttiiee
La garantie est limitée dans tous les cas au ppllaaffoonndd  ddee  ccaappiittaall  ppaarr
aassssuurréé inscrit dans le contrat d’assistance et d’assurance.
Le montant du capital Décès ne se cumule pas avec celui du
capital Infirmité Permanente. Les indemnités versées au titre de
l’Infirmité permanente viennent en déduction de celles versées en
capital Décès lorsque le décès est consécutif au même accident.

EEnnggaaggeemmeenntt  mmaaxxiimmuumm
DDaannss  llee  ccaass  ooùù  llaa  ggaarraannttiiee  ss’’eexxeerrcceerraaiitt  eenn  ffaavveeuurr  ddee  pplluussiieeuurrss  aassssuurrééss
vviiccttiimmeess  dd’’uunn  mmêêmmee  aacccciiddeenntt  ccaauusséé  ppaarr  uunn  mmêêmmee  éévvéénneemmeenntt  aauu
mmêêmmee  mmoommeenntt,,  nnoottrree  eennggaaggeemmeenntt  mmaaxxiimmuumm  nnee  ppoouurrrraa  eexxccééddeerr
115522  445500  € ppoouurr  ll’’eennsseemmbbllee  ddeess  iinnddeemmnniittééss  dduueess  aauu  ttiittrree  ddeess  
ccaappiittaauuxx  DDééccèèss  eett  IInnffiirrmmiittéé  PPeerrmmaanneennttee..
Par suite, il est entendu que les indemnités dues seraient réduites
et réglées proportionnellement.

EExxcclluussiioonnss
LLeess  eexxcclluussiioonnss  ccoommmmuunneess  àà  ttoouutteess  lleess  ggaarraannttiieess,,  aarrttiiccllee  66  dduu  
pprréésseenntt  ccoonnttrraatt,,  ssoonntt  aapppplliiccaabblleess..
EEnn  oouuttrree,,  ssoonntt  eexxcclluuss  ::
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••  TToouutteess  mmaallaaddiieess  ddee  qquueellqquuee  nnaattuurree  qquu’’eelllleess  ssooiieenntt..
••  LLeess  aacccciiddeennttss,,  aaiinnssii  qquuee  lleeuurrss  ssuuiitteess,,  rrééssuullttaanntt  ddee  oouu  ooccccaassiioonnnnééss

ppaarr  ::
--  lleess  aaccttiivviittééss  pprraattiiqquuééeess  ppaarr  ll’’aassssuurréé  ddaannss  ll’’eexxeerrcciiccee  ddee  ssaa  

pprrooffeessssiioonn  ;;
--  llee  ssuuiicciiddee,,  llaa  tteennttaattiivvee  ddee  ssuuiicciiddee  oouu  llaa  mmuuttiillaattiioonn  vvoolloonnttaaiirree  ;;
--  llaa  ppaarrttiicciippaattiioonn  vvoolloonnttaaiirree  àà  uunnee  rriixxee,,  àà  ddeess  éémmeeuutteess,,  

mmoouuvveemmeennttss  ppooppuullaaiirreess,,  aacctteess  ddee  tteerrrroorriissmmee  oouu  ddee  ssaabboottaaggee  ;;
--  ll’’uussaaggee,,  mmêêmmee  àà  ttiittrree  ddee  ppaassssaaggeerr,,  ddee  ccyyccllee  àà  mmootteeuurr  ddee  

112255  ccmm33 eett  pplluuss,,  ddee  mmoottooccyycclleettttee,,  ssiiddee--ccaarr  oouu  ttrriiccaarr  ;;
--  llaa  pprraattiiqquuee  àà  ttiittrree  dd’’aammaatteeuurr  ddeess  ssppoorrttss  aaéérriieennss,,  ddee  ddééffeennssee  oouu

ddee  ccoommbbaatt  ;;
--  llaa  ccéécciittéé,,  llaa  ssuurrddiittéé,,  ll’’aappoopplleexxiiee,,  ll’’ééppiilleeppssiiee,,  ll’’aalliiéénnaattiioonn  mmeennttaallee

ddee  ll’’aassssuurréé  ;;
--  llaa  ccoonnggeessttiioonn,,  ll’’iinnssoollaattiioonn,,  llaa  ccoonnggééllaattiioonn,,  ssaauuff  ssii  eelllleess  ssoonntt  

llaa  ccoonnssééqquueennccee  dd’’uunn  aacccciiddeenntt  ggaarraannttii,,  ll’’aannéévvrriissmmee,,  lleess  ccaass  
dd’’iinnttooxxiiccaattiioonnss  aalliimmeennttaaiirreess,,  dd’’éérryyssiippèèlleess,,  ddee  rrhhuummaattiissmmeess,,  
dd’’uullccèèrreess  vvaarriiqquueeuuxx,,  ddee  lluummbbaaggooss,,  ddee  rruuppttuurree  ddee  mmuussccllee,,  
dd’’eeffffoorrttss,,  ddee  ttoouurrss  ddee  rreeiinnss,,  dd’’hheerrnniieess,,  aalloorrss  mmêêmmee  qquuee  cceess
aaffffeeccttiioonnss  sseerraaiieenntt  dd’’oorriiggiinnee  ttrraauummaattiiqquuee  ;;

••  LLeess  ccoonnssééqquueenncceess  dd’’ooppéérraattiioonnss  cchhiirruurrggiiccaalleess  ssuubbiieess  ppaarr  ll’’aassssuurréé
eett  nnoonn  nnéécceessssiittééeess  ppaarr  uunn  aacccciiddeenntt  ccoouuvveerrtt  ppaarr  llaa  pprréésseennttee  
ggaarraannttiiee..

AARRTTIICCLLEE  66..  EEXXCCLLUUSSIIOONNSS  CCOOMMMMUUNNEESS  ÀÀ  TTOOUUTTEESS
LLEESS  GGAARRAANNTTIIEESS

SSoonntt  eexxcclluuss  eett  nnee  ppeeuuvveenntt  ddoonnnneerr  lliieeuu  àà  nnoottrree  iinntteerrvveennttiioonn,,  nnii
ffaaiirree  ll’’oobbjjeett  dd’’uunnee  iinnddeemmnniissaattiioonn  àà  qquueellqquuee  ttiittrree  qquuee  ccee  ssooiitt  lleess
ccoonnssééqquueenncceess  eett  //  oouu  éévvéénneemmeennttss  rrééssuullttaanntt  ::
•• DDee  ll’’uussaaggee  aabbuussiiff  dd’’aallccooooll  ((ttaauuxx  dd’’aallccoooolléémmiiee  ccoonnssttaattéé  ssuuppéérriieeuurr

aauu  ttaauuxx  ffiixxéé  ppaarr  llaa  rréégglleemmeennttaattiioonn  eenn  vviigguueeuurr)),,  ddee  ll’’uussaaggee oouu  ddee
ll’’aabbssoorrppttiioonn  ddee  mmééddiiccaammeennttss,,  ddrroogguueess  oouu  ssttuuppééffiiaannttss  nnoonn  pprreessccrriittss
mmééddiiccaalleemmeenntt..

••  DD’’uunn  aaccttee  iinntteennttiioonnnneell  oouu  dd’’uunnee  ffaauuttee  ddoolloossiivvee  ddee  vvoottrree  ppaarrtt..
••  DDee  llaa  ppaarrttiicciippaattiioonn  eenn  ttaanntt  qquuee  ccoonnccuurrrreenntt  àà  uunn  ssppoorrtt  ddee  

ccoommppééttiittiioonn  oouu  àà  uunn  rraallllyyee  ddoonnnnaanntt  ddrrooiitt  àà  uunn  ccllaasssseemmeenntt  nnaattiioonnaall
oouu  iinntteerrnnaattiioonnaall  qquuii  eesstt  oorrggaanniisséé  ppaarr  uunnee  ffééddéérraattiioonn  ssppoorrttiivvee ppoouurr
llaaqquueellllee  uunnee  lliicceennccee  eesstt  ddéélliivvrrééee  aaiinnssii  qquuee  ll’’eennttrraaîînneemmeenntt  eenn
vvuuee  ddee  cceess  ccoommppééttiittiioonnss..

••  DDee  llaa  pprraattiiqquuee,,  àà  ttiittrree  pprrooffeessssiioonnnneell,,  ddee  ttoouutt  ssppoorrtt..
••  DDee  llaa  ppaarrttiicciippaattiioonn  àà  ddeess  ccoommppééttiittiioonnss  oouu  àà  ddeess  éépprreeuuvveess  

dd’’eenndduurraannccee  oouu  ddee  vviitteessssee  eett  àà  lleeuurrss  eessssaaiiss  pprrééppaarraattooiirreess,,  àà  bboorrdd
ddee  ttoouutt  eennggiinn  ddee  llooccoommoottiioonn  tteerrrreessttrree,,  nnaauuttiiqquuee  oouu  aaéérriieenn..

••  DDee  llaa  pprraattiiqquuee  ddee  ll’’aallppiinniissmmee  ddee  hhaauuttee  mmoonnttaaggnnee,,  dduu  bboobbsslleeiigghh,,
dduu  sskkeelleettoonn,,  ddee  llaa  cchhaassssee  aauuxx  aanniimmaauuxx  ddaannggeerreeuuxx,,  ddeess  ssppoorrttss
aaéérriieennss  oouu  ddee  llaa  ssppééllééoollooggiiee..

••  DDeess  ccoonnssééqquueenncceess  dduu  nnoonn--rreessppeecctt  ddeess  rrèègglleess  ddee  ssééccuurriittéé
rreeccoonnnnuueess  lliiééeess  àà  llaa  pprraattiiqquuee  ddee  ttoouuttee  aaccttiivviittéé  ssppoorrttiivvee  ddee  llooiissiirrss..

••  DD’’uunnee  iinnoobbsseerrvvaattiioonn  vvoolloonnttaaiirree  ddee  llaa  rréégglleemmeennttaattiioonn  dduu  ppaayyss  
vviissiittéé  oouu  ddee  llaa  pprraattiiqquuee  dd’’aaccttiivviittééss  nnoonn  aauuttoorriissééeess  ppaarr  lleess  aauuttoorriittééss
llooccaalleess..

••  DD’’iinntteerrddiiccttiioonnss  ooffffiicciieelllleess,,  ddee  ssaaiissiieess  oouu  ddee  ccoonnttrraaiinntteess  ppaarr  llaa
ffoorrccee  ppuubblliiqquuee..

••  DDee  llaa  gguueerrrree  cciivviillee  oouu  ééttrraannggèèrree,,  dd’’éémmeeuutteess  oouu  mmoouuvveemmeennttss  
ppooppuullaaiirreess,,  lloocckk--oouutt,,  ggrrèèvveess,,  aatttteennttaattss,,  aacctteess  ddee  tteerrrroorriissmmee,,
ppiirraatteerriieess,,  tteemmppêêtteess,,  oouurraaggaannss,,  ttrreemmbblleemmeennttss  ddee  tteerrrree,,  ccyycclloonneess,,
éérruuppttiioonnss  vvoollccaanniiqquueess  oouu  aauuttrreess  ccaattaaccllyyssmmeess,,  ddééssiinnttééggrraattiioonn  dduu
nnooyyaauu  aattoommiiqquuee,,  dd’’eexxpplloossiioonn  dd’’eennggiinnss  eett  dd’’eeffffeettss  nnuuccllééaaiirreess
rraaddiiooaaccttiiffss..

••  DD’’ééppiiddéémmiieess,,  eeffffeettss  ddee  llaa  ppoolllluuttiioonn  eett  ccaattaassttrroopphheess  nnaattuurreelllleess,,
aaiinnssii  qquuee  lleeuurrss  ccoonnssééqquueenncceess..

••  SSoonntt  ttoouujjoouurrss  eexxcclluuss  dduu  bbéénnééffiiccee  ddeess  ggaarraannttiieess  ccoonnttrraaccttuueelllleess
ttoouutt  VVooyyaaggee  ((oouu  ddééppllaacceemmeenntt))  àà  ddeessttiinnaattiioonn  ddee,,  oouu  eeffffeeccttuuéé
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ddaannss,,  oouu  eenn  ttrraavveerrssaanntt  lleess  ppaayyss  ssuuiivvaannttss  ::  AAffgghhaanniissttaann,,  LLiibbéérriiaa
oouu  SSoouuddaann..

••  SSoonntt  ttoouujjoouurrss  eexxcclluuss  dduu  bbéénnééddiiccee  ddeess  ggaarraannttiieess  ccoonnttrraaccttuueelllleess
ttoouutt  AAssssuurréé  oouu  BBéénnééffiicciiaaiirree  ffiigguurraanntt  ssuurr  ttoouutteess  bbaassee  ddee  
ddoonnnnééeess  ooffffiicciieellllee,,  ggoouuvveerrnneemmeennttaallee  oouu  ppoolliicciièèrree  ddee  ppeerrssoonnnneess
aavvéérrééeess  oouu  pprrééssuummééeess  tteerrrroorriisstteess,,  mmeemmbbrreess  dd’’oorrggaanniissaattiioonn  
tteerrrroorriissttee,,  ttrraaffiiqquuaannttss  ddee  ssttuuppééffiiaannttss,,  oouu  iimmpplliiqquuééeess  eenn  ttaanntt  qquuee
ffoouurrnniisssseeuurr  ddaannss  llee  ccoommmmeerrccee  iillllééggaall  dd’’aarrmmeess  nnuuccllééaaiirreess,,  
cchhiimmiiqquueess  oouu  bbiioollooggiiqquueess..

••  LL’’aabbsseennccee  dd’’aallééaa..

AARRTTIICCLLEE  77..  CCOONNDDIITTIIOONNSS  RREESSTTRRIICCTTIIVVEESS
DD’’AAPPPPLLIICCAATTIIOONN

RReessppoonnssaabbiilliittéé
Nous ne pouvons être tenus pour responsables :
• D’un quelconque dommage à caractère professionnel ou 

commercial que vous pourriez subir à la suite d’un événement
ayant nécessité notre intervention.

• Des conséquences d’éventuels retards, empêchement ou faute
professionnelle du prestataire contacté.

Nous ne pouvons pas nous substituer aux organismes locaux ou 
nationaux de secours d’urgence ou de recherche et ne prenons 
pas en charge les frais engagés du fait de leur intervention, sauf 
stipulation contractuelle contraire.

CCiirrccoonnssttaanncceess  eexxcceeppttiioonnnneelllleess
Nous nous engageons à mobiliser tous les moyens d'action dont
nous disposons pour effectuer l'ensemble des garanties prévues
dans le contrat.
Cependant, il est entendu d'un commun accord entre les parties,
que notre engagement repose sur une obligation de moyens et
non de résultat, compte tenu du contexte dans lequel nous pourrions
être amenés à effectuer les prestations.
A ce titre, nous ne pouvons être tenus pour responsables de 
la non-exécution ou des retards provoqués par la guerre civile ou
étrangère déclarée ou non, la mobilisation générale, la réquisition
des hommes et du matériel par les autorités, tout acte de 
sabotage ou de terrorisme, tout conflit social tel que grève, émeute,
mouvement populaire, la restriction à la libre circulation des 
biens et des personnes, les cataclysmes naturels, les effets de la
radioactivité, tous les cas de force majeure rendant impossible
l'exécution du contrat.

AARRTTIICCLLEE  88..  CCOONNDDIITTIIOONNSS  GGÉÉNNÉÉRRAALLEESS
DD’’AAPPPPLLIICCAATTIIOONN

QQuuee  ddeevveezz--vvoouuss  ffaaiirree  ppoouurr  mmeettttrree  eenn  aapppplliiccaattiioonn  lleess  
ggaarraannttiieess  dduu  pprréésseenntt  ccoonnttrraatt  ??

PPoouurr  lleess  ggaarraannttiieess  dd’’aassssiissttaannccee
AAccccoorrdd  pprrééaallaabbllee
VVoouuss  ddeevveezz  oobbtteenniirr  nnoottrree  aaccccoorrdd  pprrééaallaabbllee  aavvaanntt  dd’’eennttrreepprreennddrree
ttoouuttee  aaccttiioonn  eett//oouu  eennggaaggeerr  ttoouuttee  ddééppeennssee..
Cet accord préalable est matérialisé par la communication 
d’un numéro de dossier qui vous permettra de bénéficier des
garanties du présent contrat et de prétendre au remboursement
des frais que vous auriez engagés.

MMiissee  eenn  jjeeuu  ddeess  ggaarraannttiieess
• Nous intervenons dans le cadre fixé par les lois et règlements 

nationaux et internationaux ;
• Vous devez vous conformer aux solutions que nous vous préconisons ;
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• Nous nous réservons le droit, préalablement à toute intervention 
de nos services, de vérifier la réalité de l’événement garanti et le 
bien fondé de la demande que vous avez exprimée.

Prrooccééd duurree  d d’’iinntteerrvveennttiioonn 
Enn  ccaass  d d’’éévvéénneem meenntt  d d''uurrg geennccee  nnéécceessssiitta anntt  nnoottrree  iinntteerrvveennttiioonn,,  lla a
d deem ma annd dee  d dooiitt  êêttrree  a ad drreessssééee  d diirreecctteem meenntt  ssooiitt  :: 
- PPa arr  ttéélléép phhoonnee  ::  ++3333  ((00))11  4411  6611  2233  6666

arr  ttééllééccoop piiee  ::  ++3333  ((00))11  5533  5566  0099  0088 -  PPa 
M Miissee  à à  d diissp poossiittiioonn  d dee  ttiittrreess  d dee  ttrra annssp poorrtt  
Si nous organisons et prenons en charge un titre de transport dans 
le cadre du présent contrat, vous devez vous engager :
• Soit à nous réserver le droit d’utiliser votre titre de transport 

initialement prévu ;
• Soit à nous reverser le remboursement que vous auriez obtenu 

auprès de l’organisateur de voyage émetteur de ce titre de 
transport.

Les rapatriements que nous organisons et prenons en charge se 
font : 
• Soit en avion classe économique ; 
• Soit en train première classe. 

arrg gee  d Prriissee  eenn  cchha dee  ffrra aiiss  d d’’hhééb beerrg geem meenntt  
Les frais d’hébergement pris en charge dans le cadre du présent 
contrat doivent obligatoirement faire l’objet d’une facture émise 
par un établissement hôtelier.
Toute autre solution de logement provisoire ne peut donner lieu à 
un quelconque dédommagement.
Prrooccééd duurree  d dee  rreem mb boouurrsseem meenntt  d deess  ffrra aiiss  q quuee  vvoouuss  a avveezz  eenng ga ag gééss
a auu  ttiittrree  d deess  g ga arra annttiieess  d d’’a assssiisstta annccee
Le remboursement des frais que vous auriez engagés après avoir 
obtenu notre accord préalable ne peut être effectué que sur 
présentation des justificatifs originaux accompagnés du numéro de 
dossier matérialisant notre accord préalable.
Votre courrier doit être adressé à 

TMS CONTACT 
Service Gestion Clients 

110, avenue de la République
75545 Paris Cedex 11

Poouurr  lleess  g ga arra annttiieess  d d’’a assssuurra annccee
Prrooccééd duurree  d dee  d déécclla arra attiioonn  d dee  ssiinniissttrree  a auu  ttiittrree  d deess  g ga arra annttiieess  
d d’’a assssuurra annccee 
Sous peine de déchéance, sauf cas fortuit ou de force majeure, 
vous devez avertir le Service Gestion Clients de TMS CONTACT et 
faire votre déclaration de sinistre dda annss  lleess  55  jjoouurrss  oouuvvrraabblleess  ssuuiivva anntt
la   a dda attee  ddee  ffiinn  d dee  vvoottrree  vvooyyaag gee. 
Poouurr  lla   a gga arraannttiiee  ““a assssuurraannccee  AAnnnnuulla attiioonn"",,  vvoouuss  oouu  vvooss  aayya annttss  d drrooiitt
d deevveezz  aavveerrttiirr  vvoottrree  a aggeennccee  d dee  vvooyyaag geess  ddee  vvoottrree  a annnnuulla dèèss  llaattiioonn  d a
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ssuurrvveenna annccee  ddee  ll''éévvéénneem meenntt  gga arraannttii  eem mppêêcchha anntt  vvoottrree  ddéép paarrtt  eett  eenn
a avviisseerr  TTMMSS CCO ONNTTA ACCTT  d daannss  lleess  55  jjoouurrss  oouuvvrra abblleess  ssuuiivva anntt  llaa  d dééccllaarra attiioonn
d dee  vvoottrree  aannnnuulla attiioonn  aauup prrèèss  ddee  vvoottrree  a aggeennccee  d dee  vvooyyaag geess..
Vous pouvez contacter TMS CONTACT soit :
- Par téléphone : N° Audiotel : 0 891 677 404

(0,225 TTC/mn depuis un poste fixe)
- Soit par E-mail : sinistre@tmscontact.com
- Soit par télécopie : +33 (0)1 73 03 41 70
- Soit par courrier en recommandé avec avis de réception

Cet envoi doit être adressé à

TMS CONTACT 
Service Gestion Clients 

110, avenue de la République
75545 Paris Cedex 11

44 51 16 93



• Passé ce délai, si nous subissons un quelconque préjudice du fait
de votre déclaration tardive, vous perdez tout droit à indemnité.

• Toute déclaration non conforme aux dispositions prévues 
dans les garanties d’assurance entraîne la déchéance à tout droit
de remboursement.

• Si nécessaire, le gestionnaire du dossier se réserve le droit 
de vous soumettre, à ses frais, à un contrôle médical par lettre
recommandée avec avis de réception.

• NNoouuss  nnoouuss  rréésseerrvvoonnss  llaa  ffaaccuullttéé,,  llee  ccaass  éécchhééaanntt,,  ddee  rrééccllaammeerr  ddeess
ppiièècceess  ccoommpplléémmeennttaaiirreess..

PPoouurr  llaa  mmiissee  àà  ddiissppoossiittiioonn  dd’’uunnee  aavvaannccee  
• Si pendant votre voyage à l’étranger, vous nous demandez 

d’intervenir au titre d’une avance de fonds telle que prévue au
titre des garanties du présent contrat, nous pouvons procéder
de la façon suivante : 
• Soit par la prise en charge directe des coûts engagés,
• Soit par la mise à disposition du montant de l’avance en monnaie

locale .
LL’’aavvaannccee  ssee  ffaaiitt  uunniiqquueemmeenntt  àà  ccoonnccuurrrreennccee  ddeess  ffrraaiiss  rrééeellss  ddaannss  llaa
lliimmiittee  dduu  mmoonnttaanntt  iinnddiiqquuéé  aauuxx  ccoonnddiittiioonnss  ssppéécciiaalleess..
• Afin de préserver nos droits ultérieurs, nous nous réservons le droit

de demander préalablement à toute avance une garantie
financière d’un montant équivalent
• Soit par débit de votre carte bancaire ;
• Soit une empreinte de votre carte bancaire ;
• Soit un chèque de caution ;
• Soit une reconnaissance de dette.

• Si votre compte lié à votre carte bancaire n’a pas été débité 
par nos services du montant de l’avance dont vous avez bénéficié,
vous disposez d’un délai de 30 jours ( délai reporté à 60 jours pour
le remboursement de l’avance accordée au titre de la garantie
" Frais médicaux à l’étranger ") pour nous rembourser des sommes
dues.
PPaasssséé  ccee  ddééllaaii,,  nnoouuss  nnoouuss  rréésseerrvvoonnss  llee  ddrrooiitt  dd’’eennggaaggeerr  ttoouutteess  
pprrooccéédduurreess  ddee  rreeccoouuvvrreemmeenntt  uuttiilleess  eett  ddee  mmaajjoorreerr  llee  mmoonnttaanntt  
rrééccllaamméé  dduu  ttaauuxx  dd’’iinnttéérrêêtt  llééggaall  eenn  vviigguueeuurr..

AARRTTIICCLLEE  99..  CCAADDRREE  JJUURRIIDDIIQQUUEE
SSuubbrrooggaattiioonn
L’assureur est subrogé dans les droits et actions de toute personne
physique ou morale, bénéficiaire de tout ou partie des garanties
d’assurance et / ou d’assistance figurant au présent contrat,
contre tout tiers responsable de l’événement ayant déclenché son 
intervention à concurrence des frais engagés par elle en exécution
du présent contrat.

PPrreessccrriippttiioonn
Toutes actions dérivant du présent contrat sont prescrites par deux
ans à compter de l’événement qui y donne naissance.

RRèègglleemmeenntt  ddeess  lliittiiggeess
Tout litige se rapportant au présent contrat et qui n’aura pu faire
l’objet d’un accord amiable entre les parties sera porté devant la
juridiction compétente dans les conditions définies par les articles
L114-1 et L114-2 du code des Assurances.

CCoonnttrraattss
Les garanties Assurance sont placées auprès de la Compagnie
CHARTIS sous le n° 4091226
Les garanties Assistance sont placées auprès de la Compagnie
SOLID Forsäkrings AB, en libre prestation de service, representée en
France par CICP Courtage, sous le n° 393000.
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DDEECCLLAARRAATTIIOONN  DDEE  SSIINNIISSTTRREE

Pour vos demandes d’indemnisation, veuillez adresser la 
présente déclaration à :

TTMMSS  CCOONNTTAACCTT
SSeerrvviiccee  GGeessttiioonn  CClliieennttss

111100,,  aavveennuuee  ddee  llaa  RRééppuubblliiqquuee
7755554455  PPaarriiss  CCeeddeexx  1111

N° de votre contrat :

Vos Nom/Prénom :

Votre adresse :

Vos dates de séjour : Du......./......./.......      Au ......./......./.......

Le prix de votre voyage :

La nature de votre sinistre (Annulation, Perte, Vol de bagages…) :

Le nom de l’agence de voyages auprès de laquelle
vous avez réservé votre séjour :



Votre agence

de voyages

et

vous souhaitent

un bon voyage.



110, avenue de la République - 75545 Paris Cedex 11

( 0 , 2 2 5  € T T C  /  M N  d e p u i s  u n  p o s t e  f i x e )
N° Audiotel : 0 891 677 404

Les garanties assurance stipulées dans le présent document 
sont souscrites auprès de Chartis sous les n° de contrat 4091226.

Les garanties assistance stipulées dans le présent document sont placées
auprès de la Cie SOLID Forsäkrings AB, en libre prestation de service,
représentée en France par CICP Courtage, sous le n° 393000 BA
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SSPPEECCIIAALL  GGRROOUUPPEESS  

PPLLUUSS  

 

 
GARANTIE DES PRIX 

 
 
CONDITIONS SPECIALES 

Montants et limites de garanties 

Hausse de carburant 
transport aérien 

 
Seuil de 
déclenchement : 
30 € par personne. 

 
Maximum :  
150 € / pers. 
5 000 € / évén. 

Modification des taxes 
d’aéroport 

Variation du cours des 
devises 

 
CONDITIONS GENERALES 
La garantie des prix n’est valable que si vous l’avez souscrite en 
complément d’une formule du produit SPECIAL GROUPES PLUS 

incluant la garantie Annulation et que vous avez acquitté la prime 
correspondante. 
Cette garantie doit être souscrite le jour de l’inscription au voyage et 
simultanément à la souscription d’une des formules précitées du 
produit SPECIAL GROUPES PLUS. 
 
1. Nature de la garantie 
En cas de révision du prix de votre voyage survenant entre la date 
de réservation et la date de règlement du solde de votre voyage et 
sans que cette date soit inférieure à 30 jours avant le départ, nous 
garantissons, dans les limites indiquées aux « Conditions 
Spéciales », le remboursement des coûts supplémentaires résultant 
d’une augmentation du prix de votre voyage (voir § « Notre garantie 
intervient uniquement en cas de »). 
 
Seuil de déclenchement : Nous prenons en charge les coûts 
supplémentaires entre la date de réservation et la date de règlement 
du solde de votre voyage sans que cette date soit inférieure à 30 
jours avant le départ, à condition que le montant de cette 
augmentation du prix de votre voyage soit supérieur à 30 € par 
personne. 
Notre garantie intervient uniquement en cas de : 

- Hausse de carburant : variation du coût du transport aérien, lié à la 
hausse du coût du carburant (indice WTI), survenant entre la date de 
réservation et la date de règlement du solde de votre voyage sans 
que cette date soit inférieure à 30 jours avant le départ. 
 
- Variation du coût des taxes et des redevances : les taxes 
d’atterrissage, d’embarquement, de débarquement dans les 
aéroports, survenant entre la date de réservation et la date de 
règlement du solde de votre voyage sans que cette date soit 
inférieure à 30 jours avant le départ. 
 
- Variation du cours des devises survenant entre la date de 
réservation et la date de règlement du solde de votre voyage sans 
que cette date soit inférieure à 30 jours avant le départ. 
 
L’augmentation du prix de votre voyage pour tout autre motif 
que ceux mentionnés ci-dessus ne donne pas droit à 
remboursement. 
 
2. Exclusions à la garantie des prix 
Les exclusions communes à l’ensemble des garanties et détaillées 
dans les Conditions Générales du produit SPECIAL GROUPES 
PLUS sont applicables.  
En outre, sont exclus : 
- l’augmentation du prix de votre voyage suite à la réservation de 
nouvelles prestations ou suite à la modification de votre réservation 
initiale ; 
- l’augmentation du prix de votre voyage suite à la défaillance de 
toute nature, y compris financière, de l’organisateur de votre voyage 
ou du transporteur rendant impossible l’exécution de ses obligations 
contractuelles. 
 
3. Modalités en cas de sinistre 
Dans les cinq jours ouvrés à compter de la date de solde du dossier, 
sauf cas fortuit ou de force majeure vous devez : 
 
• adresser à TMS CONTACT  
soit par courrier à TMS CONTACT  
  Service Gestion des Indemnisations 

110 avenue de la République 
 75545 PARIS CEDEX 11  

 
soit par mail  sinistre@tmscontact.com 
 
Tous les documents nécessaires à la constitution du dossier et 
prouver ainsi le bien fondé et le montant de la réclamation, en 
indiquant vos nom et prénom, votre numéro de contrat, le nom et 
l’adresse de votre agence de voyage. 
 

• pour les dossiers TO, transmettre à TMS CONTACT : 
-  Le bulletin d’inscription initial du voyage, 
-  La facture vous notifiant la révision du prix de votre voyage. 
-  La preuve de règlement de la totalité de la facture incluant la 
hausse de prix. 
 
• Pour les billets BSP, transmettre à TMS CONTACT :  
-  Les copies d’écran (à réclamer à votre agence) au jour de la 
réservation et au jour de l’émission 
-  La facture que l’agence aura établie au titre des hausses carburant 
supplémentaires correspondant à la différence entre le jour de la 
réservation et le jour d’émission. 
-  La preuve de règlement de la totalité de la facture incluant la 
hausse de prix. 
 
4. Remboursement 
Le remboursement est directement adressé à votre attention ou à 
celle de vos ayants droit à l’exclusion de toute autre personne 
physique ou morale. 
 
 
 
 
La présente garantie est souscrite auprès 
de CHARTIS  sous le n° 4091226 
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SSPPEECCIIAALL  GGRROOUUPPEESS  

PPLLUUSS  

 

 
FERMETURE D’AEROPORT 

 
 
Si, par suite d’une fermeture d’aéroports résultant des 
conséquences d’une catastrophe naturelle, les assurés ayant 
souscrit à l’extension “fermeture d’aéroports suite à une 
catastrophe naturelle ” se retrouvent dans l’impossibilité totale 
de revenir le pays d’origine du voyage ou ne peuvent voyager 
suite à l’annulation de leurs vols, TMS CONTACT prendra en 
charge soit : 
 
- Le remboursement des frais de séjours au-delà de la date de retour 
prévue pour cause de fermeture de l’aéroport suite à une décision 
des autorités compétentes, à la condition que cette fermeture ai été 
inconnue au moment de son départ, pour un montant maximum de 
80 € TTC par personne et par jour à partir du deuxième jour 
(franchise de 24 heures) pour un maximum de 5 jours consécutifs 
remboursés uniquement sur présentation des justificatifs au retour 
pour les prestations d’hébergement, de nourriture ainsi que pour les 
produits de première nécessité.  
 
- Le remboursement total ou partiel en fonction du barème de 
pénalité du montant du pré-acheminement si le voyage est annulé 
ou reporté pour cause de fermeture d’aéroports suite à une 
catastrophe naturelle et si aucune modalité de remboursement n’est 
prévue dans ce cas par le prestataire du pré-acheminement avec un 
maximum de 100 € TTC par personne. 
- Remboursement des frais de liaisons en cas de retour en France 
dans un aéroport différent de celui prévu initialement pour le séjour 
sur présentation d’un justificatif pour un montant maximum de 100 € 
TTC par personne.  
Cette extension ne peut être souscrite seule et vient en 
complément des packages existants. 
 
La gestion des dossiers pour cette garantie sera effectuée par 
TMS CONTACT. 
 

DANS TOUS LES CAS L'ASSUREUR AURA IMPERATIVEMENT 
BESOIN DES ELEMENTS SUIVANTS POUR ETABLIR LE 
DOSSIER : 
- Le numéro d'identification de l'Assuré et le N° de contrat. 
- Une copie de la Demande d'adhésion au présent contrat indiquant 
la souscription à l’extension. 
- Une copie du bulletin d'inscription au Voyage. 
- Les justificatifs des frais d’hébergement, de nourriture et d’achats 
effets de première nécessité. 
- Facture du pré-acheminement indiquant l’impossibilité de 
remboursement partiel ou total de la prestation. 
- Justificatif des frais de liaisons de l’aéroport d’arrivée à l’aéroport 
prévu pour le voyage initial et document indiquant quel étais 
l’aéroport d’arrivée initial. 
 
Définition d’une catastrophe naturelle : Phénomène, tel qu’un 
tremblement de terre, une éruption volcanique, un raz de marée, une 
inondation ou un cataclysme naturel, ayant eu pour cause l'intensité 
anormale d'un agent naturel, et reconnu comme tel par les pouvoirs 
publics. 
 
Définition d’une fermeture d’aéroport : Fermeture totale ou partielle 
de l’aéroport de départ ou de destination empêchant l’assuré de 
partir ou de revenir à son pays de domicile dans le cadre de son 
voyage pour une durée supérieur à 24 heures consécutives. 
 
 
 
 
La présente garantie est souscrite auprès 
de CHARTIS  sous le n° 4091226 
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SSPPEECCIIAALL  GGRROOUUPPEESS  

PPLLUUSS  

 

 
GARANTIE CYCLONE 

 
 
CONDITIONS SPECIALES 

Montants et limites de garanties 

Retour différé pour cause de 
circonstances climatiques 
exceptionnelles 

Maximum :  
80 € par personne et par jour 
(max 3 jours) 
3 600 € par événement 
 

 
CONDITIONS GENERALES 
La garantie « Cyclone » n’est valable que si vous l’avez souscrite en 
complément d’une formule du produit SPECIAL GROUPES PLUS 

incluant la garantie Assistance rapatriement  et que vous avez 
acquitté la prime correspondante. 
Cette garantie doit être souscrite le jour de l’inscription au voyage et 
simultanément à la souscription d’une des formules précitées du 
produit SPECIAL GROUPES PLUS. 
 
1. Nature de la garantie 
 
En cas de circonstances climatiques exceptionnelles (tempête ou 
cyclone) empêchant l’assuré de rentrer à son domicile par le vol 
initialement prévu, nous prenons en charge pour l’assuré et les 
membres de sa famille ou d’une personne sans lien de parenté 
l’accompagnant et bénéficiaires du contrat, les frais de séjour 
(chambre, petits déjeuners, taxi) à concurrence du montant indiqué 
aux conditions spéciales. 
 
2. Modalités en cas de sinistre 
 
Vous devez aviser TMS CONTACT dans les 5 jours ouvrables 
suivant la date de votre retour à votre domicile. 
 
Votre déclaration doit être adressée à TMS CONTACT soit  
 

- Par courrier : 
Service Gestion des Indemnisations 
110, avenue de la République 
75545 Paris Cedex 11 

- Par mail : sinistre@tmscontact.com 
- Par télécopie : 01.73.03.41.70 
 
Prise en charge de frais d’hébergement 
Les frais d’hébergement pris en charge dans le cadre du présent 
contrat doivent obligatoirement faire l’objet d’une facture émise par 
un établissement hôtelier. 
Toute autre solution de logement provisoire ne peut donner lieu à un 
quelconque dédommagement. 
 
Procédure de remboursement des frais que vous avez engagés 
au titre des garanties d’assistance 
Le remboursement des frais que vous auriez engagés ne peut être 
effectué que sur présentation des justificatifs originaux. 
 
Nous nous réservons le droit, préalablement à toute intervention de 
nos services, de vérifier la réalité de l’événement garanti et le bien 
fondé de la demande que vous avez exprimée. 
 
3. Remboursement 
 
Le remboursement est directement adressé à votre attention ou à 
celle de vos ayants droit à l’exclusion de toute autre personne 
physique ou morale. 
 
 
 
La présente garantie est souscrite auprès 
de CHARTIS  sous le n° 4091226 
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